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Naročnina mesečno 

18 Lir, za inozem-

stvo 31.50 Lir • ne-

deljska izdaja ce-

loletno 34 Lir, za 

inozemstvo 65 Lir. 

Cek. rač. Ljubljana 

10.650 za naročnino 

in 10 349 za inserate. 

P o d r u ž n i c a ! 

Novo mesto. 
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Concessionaria esclusiva per la pnbblicita di 

ed estcra: Unione PubblicitA Italiana 

Abbonamenti: Mesc 
18 Lire Estero. me-
so 31 50 Lire Edi-
zione domcaica, an-
no 34 Lire Estero 
65 Lire C. C. P.: 
Lubiana 10 650 per 
gli abbonamenti, 
10 349 per le in-

serzioni. 

F i l i a l e : 

Novo mesto. 

provenienza italiana 

S. A.. Milano. 

Bollettino No 972 

Vittoriose  azioni navali 
Un convoglio  duramente  colpito dai 
bombardieri  — Consolidamento delle 

posizioni, raggiunfe  in Tunisia 
1590 prigionieri  e m*»lto materiale 

bellico 
II Quurt ierc Genera le del le Forze Ar mate 

r 0111 u n iča: 

In T r i p o l i t a n i a le forze delPAsse con-
t inuano Pat ina/ ione dei previsti moviment i ; no-
s t r e formazioni aeree hanno ripetutumente 
bombardato e mitragl into mezzi bl indnt i avver-
sari. 

Tre Spitfire« r isu l tano nbbattut i da caccia-
tori gcrinanici ; altr i due apparecehi precipita-
vano al suolo sotto il t iro del le batterie contro-
aeree. 

Nel settore t u n i s i n o sono state consoli-
date lt: posizioni ragg iunte : nei combatt iment i 
degli i d t im i tre giorui abb iamo complessjvu-
niente preso 1500 prigionieri , molto materiale 
bell ico — fra cui 20 cnnnnni — ed alcune die-
cine di mitragl iatr ic i , distrutti 50 uutomezzi. • 

Durante un« incursiono nemica sul porlo © 
la citta di S u s a ( T u n i s i a ) un quadromotore 
colpito dallc artiglierie della difesa, cadeva iu 
mare. 

Velivoli italiani u graiule raggio iPazioue 
hanno agito sul porto di O r a n o ; uua uave e 
stala lasciata in fiaiume c un altrn gravemeute 
danneggiata. 

Formazioni di bombardieri operavano sul 
porto di A I g c r i rcntraudo due piroscafi, umi 
dei qua l i e affondato. 

Reparti dell'.iviazione germanica hanno at-
tarcato ieri al largo di A I g e r i un convoglio 
nemiru colando n picco una uave di 8.000 tonne-
late o colpendone altre «tto per complessive 
49.000 toun. 

Successivamente nostri aero-siluranti. al co-
mando del Capitano pilota Uicciarini Giul io si 
portavano sullo stesso convoglio alfondando cou 
siluro un piroscafo di lO.OtMI tonu. c danneggian-
done gravemeute uu altro di ugnale tonnellaggio. 

Nel M e d i t e r a n n e o O c c i d e n t a l c 
durante la notto sono stati ripetutamcntc atlae-
<ati da formazioni di aero-siluranti numerosi 
mercantili nemiri navigantj in eonvogli lortemen-
te protetti. 

II Capitano Franco Mellei, il Tenente Ales-
sandro Setti e il Tenente Francesco Cossu han-
no rispettivaniente aflondato un piroscafo di ol-
tre 7.000 tonn (complessivamentc 21.000 tonu.). 

Un quarto piroscafo e stato pravementc dan-
neggiato dal Sottotenente Carlo Phister. 

Zmagoval  nastopi na morfu 
Bombniki so hudo zadeli konvoj  — Utrjevanje  položajev,  zasedenih v Tunisu — 1500 ujetnikov  in mnogo 

vojnega gradiva 
Vojno poročilo št. 972 
Glavoi Stan Italijanskih Oboroženih Sil ob-

javlja: 
V T r i p o 1 i s u osne sile nadaljujejo določe-

ne premike; naše letalske skupine so ponovno 
bombardirale in obstreljevale nasprotna oklepna 
sredstva. 

Nemški bombniki so sestrelili tri letala vrste 
»Spitlire«; dva druga stroja sta tieščila na tla, 
zadeta od protiletalskega topništva. 

Na t u n i š k e m odseku so bile utrjene do- i puščena T gorečem stanju, druga pa je bila težko 
sežene postojanke: v bojih zadnjih treh dni smo 
zajeli skupno 1500 ujetnikov, mnogo vojnega gra-
diva — med njim je 20 topov — ter nekaj desetin 
strojnic in uničili smo 30 avtomobilskih vozil. 

Med sovražnim letalskim napadom na S u š o 
(Tunis) jc treščil v morje en štirimotornik, zadet 
od protiletalskega topništva. 

Italijanska letala za dolge polete so delovala 
nad pristaniščem v O r a n u. Ena ladja je bila za-

trojne zveze 
Italija, Nemčija in Japonska so podpisale sporazum za popolno sodelovanje 

na velikih  gospodarskih  prostorih  v in po vojni 
Rim, 21. jan. AS 20. januarja 1043 6ta minister . tega sta se sporazumeli o naslednjem: 

za zunanje zadeve grot Galeazzo Ciano ter japon- I 1. Italija in Japonska bosta na vseh področ-
ski odpravnik poslov Kase v palači Chigi podpi- • jih in z vsemi silami pospeševali ter izvajali iz-
sala sporazum o gospodarskem sodelovanju med 
Italijo in Japonsko. 

Hkratu je v nemškem glavnem stanu bil pod-
pisan podoben sporazum med nemškim zunanjim 
ministrom Ribbentropom ter japonskim poslani-
kom v Berlinu Ošimo. 

Ti sporazumi imajo enako veljavo kakor troj-
na zveza, dopolnjujejo to zvezo na gospodarskem 
področju in pomenijo nov močan razvoj pogodbe 
o trojni zvezi Kot logična posledica velikih in 
daljnosežnih skupnih političnih zamisli treh vele-
sil vsebujejo li sporazumi obsežne gospodarske 
načrte. Veliki gospodarski prostori v Evropi in v 
veliki vzhodni Aziji bodo z vsemi svojimi silami 
nastopili v totalni vojni zoper nasprotnike. Hkratu 
se ustvarja podlaga za trajno gospodarsko sode-
lovanje med temi velikimi gospodarskimi prostori 
po vojni. Sporazumi določajo medsebojno gospo-
darsko pomoč vseh vrst ter urejajo sodelovanje 
z vseh gospodarskih in denarnih stališč. 

Besedilo sporazuma je naslednje: 
Sporazum glede gospodarskega sodelovanja 

med Italijo in Japonsko. Kr. italijanska vlada in 
cesarska japonska vlada sta sklenili ojačiti go-
spodarsko sodelovanje, da bi si z vsemi svojimi 
gospodarskimi silami pomagali pri nadaljevanju 
sedanje vojne, ki misli ustvariti nov red v Evropi 
ter v veliki vzhodni Aziji in ki naj po zmagovitem 
koncu vojne z uveljavitvijo obsežnega tvornega 
načrta na gospodarskem področju vsake države 
uvede nov red, ki bo zagotavljal obstanek in skup-
no blagostanje vsem prizadetim narodom. Zaradi 

Velike sovjetske tankovske izgtie 
V desetih dneh so bili uničeni 804 sovjetski  tanki  — Stalne hude borbe 
pri Ladoškesn jezeru — Na jugu so bili Sovjeti  z velikimi  izgubami odbiti 

Dnevni napad na London 
Hitlerjev glavni slan, 20. jan. Nemško vrhov-

no poveljstvo objavlja: 

Na j u ž n e m d e l u vzhodnega bojišča so 
Sovjeti nadaljevali svoje močno napade. Povsod 
so bili i visokimi izgubami vrženi nazaj. V dneh 
19. in 20. januarja so izgubili tukaj 52 oklepnih 
voz, od katerih je bilo na prostoru euc oklepne 
divizje uničenih v uspešnih protisunkih 24. Močni 
oddelki nemškega letalstva in rumunska bojna le-
tala so v tekočih napadih razkropila zbirališča 
sovjetskih čet in obstreljevala sovražnikov dovoz. 

Nemške čete pri S t a 1 i n g r a d u so se zo-
prstavile neprestanim prizadevanjem sovražnika, 
da bi stri obrambno fronto s skrajnim odporom 
ter v ogorčenih borbah odbile množične napade. 

V s r e d n j e m odseku in j u g o v z h o d n o 
od 11 m c n s k e g a j e z e r a so bili krajevni bo-
ji v katerih so bil i uspešno poslani v boj lastni 
napadalni oddelki. 

V stalnih hudih borbah južno od L a d o š k e -
g a j e z e r a je bilo uničenih 27 oklepnih voz, od 
teh na prostoru ene pehotne divizije 18. 

Od 11. do 20. januarja so oddelki kopne voj-
ske uničili, zaplenili ali onesposobili 804 sovjetske 
oklepne vozove. 

Nemško-italijanska oklenna armada je včeraj 
odbila vse napade, ki jih je izvedla 8. angleška 
armada z množičnimi pehotnimi in oklepnimi si-
lami. Letalske sile so z uničujočim učinkom pose-
gale v borbe. Tri angleška lovska letala so bila 
sestreljena. 

V T u n i s u so bile obdržane proti močnim 
sovražnim protinapadom vse pred dvema dnevoma 
pridobljene nove postojanke, na nekaterih mestih 
pa še bistveno izboljšane glede terena in prostora. 
Število ujetnikov in količina plena se stalno veča. 

Letalstvo je podpiralo bojno delovanje naših 
kopnih čet. Močni letalski oddelki so napadli na 
morskem področju okrog A l ž i r a polno nalo-
žen velik konvoj in dosedaj potopili iz njega 2 
transportni ladji s skupno 18.000 tonami, razen 
tega pa težko poškodovali še 9 tovornih parnikov. 
Trije izmed slednjih so začeli goreti. 

Zapadno od A l ž i r a je neka nemška pod-
mornica razen tega potopila 6000 tonski parnik in 

Giraud sestavlja »vlado« 
Lisbona, 31. jan. AS: Kakor poročajo novice 

iz Alžirja, je general Giraud sestavil v Severni 
Afriki neko psevdofrancosko vlado, v katero je 
sprejel ljudi svojega zaupanja. Pravijo, da je za-
hteval od generala De Gaulla, naj določi svojega 
kandidata, ki ga bo zastopal v vladi. 

torpedirala še enega, čigar potopitve pa ni bilo 
mogoče opazovati. 

Oddelek hitrih nemških bojnih letal je včeraj 
opoldne nepričakovano napadel L o n d o n v niz-
kem poletu in metal bombe težkega kalibra na 
mestno in pristaniško področje. Spremljajoči lovci 
so sestrelili v hudih letalskih borbah 3 angleška 
lovska letala in razen tega še 10 zapornih balonov. 
V noči so letala obstreljevala j u g o v z h o d n o 
angleško ozemlje. 

menjavo gospodarskih pridobitev med svojimi go-
spodarskimi področji. Medsebojno si bosta poma-
gali pri preskrbi z blagom in pri ureditvi naprav 
ter tesno sodelovali tudi na tehničnem področju. 

2 Italija in Japonska bosta tesno sodelovali 
na denarnem področju, da olajšata plačila, ki bo-
do potrebna zaradi uveljavljanja določil iz po-
prejšnjega člena. 

3. Italija in Japonska bosta vzdrževali tesne 
medsebojne odnošajc, da bi bilo vedno uspešnejše 
sodelovanje pri nadaljevanju njune gospodarske po-
litike. Zaradi tega bosta po posebej imenovanih 
komisarjih pospeševali razvoj gospodarskih odno-
šajev med seboj. 

4. Pristojne oblasti obeh držav bodo izdale 
podrobna potrebna določila za izvedbo pričujo-
čega sporazuma. 

5. Pričujoči sporazum bo začel veljati od dne-
va podpisa in bo veljal tako dolgo kakor trojna 
zveza med Italijo, Nemčijo in Japonsko z dne 
27. septembra 1939, v XVIII. letu iašistovskega 
»tet) t. kar odgovarja 27. dnevu devetega meseca 

poškodovana. 
Oddelki bombnikov so delovali nad a l ž i r -

sk im pristaniščem iu so zadeli dva parnika, od 
katerih je eden potopljen. 

Oddelki nemškega letalstva so včeraj ob al-
ž i r s k i obali napadli sovražni konvoj ter poto-
pdi en 8000 tonski parnik in zadeli nadaljnih osem 
parnikov s skupno 49.000 tonami. 

Pozneje so nasa lorpedna letala pod povelj-
stvom letalskega stotnika Riccarinija Giuhia pole 
tela nad isti konvoj ler potopila s torpedom rn 
10.000 ionski parnik, en drug enako velik parnik 
pa so ležko (»oškodovala. 

V z a h o d n e m S r e d o z e m l j u so skupine 
torpedmh letal ponoči ponovno napadle številne 
sovražne trgovske ladje, ki so jadrale v močno 
zaščiteni konvoj. 

Kapitan Franco Mellei. poročnik Alessandro 
Setti in poročnik Francesco Cossu so potonili vsak 
po en nad 7000 tonski parnik (skupno 2I.0C0 ton). 

Podporočnik Carlo Phister je zelo poškodoval 
še neki četrti parnik. 

15 leta po štetju Syowa Medtem potekajo med 
Japonsko in Italijo pogajanja za določitev smernic 
glede podrobnega uveljavljanja sporazuma o go-
spodarskem sodelovaniu 

Berlin, 21. jan. AS. Nemški tisk. ki z velikim 
poudarkom podčrtuje podpis nove pogodbe med 
silami trojne zveze, ie enoten v mnenju da bo 
prepričanje treh velikih zastopanih sil odločilni 
prispevek k nadaljevanju vojne in k končni zmagi 
proti skupnemu sovražniku. "Deutsche Allgemeioi; 
Zeitung« piše. da gre za zelo pomembno gospo-
darsko poglobitev političnih in vojaških pogojev, 
sprejetih svoječasno pri sklenitvi trojne zveze. 
Odnošaji Nemčije in Italiie z Japonsko predstav-
ljajo zgled enotnosti pogledov ter koristi, tako da 
se po pravici lahko govori o popolni enotnosti 
teh pogledov in o enotnem ciliu treh držav. Pod 
vodstvom Italije in Nemčije bodo evropske go-
spodarske sile stalno napredovale ter si po ob-
novi na vzhodu zasedenih poljedelskih pokrajin 
ustanovile pogoje za bodočo dobrobit evropskih 
narodov. . 

Dnevni napad na London 
Stockholm, 21. jan. AS. London jc včeraj pri 

dnevu na 6vojem me6u zopet čutil ugriz nemškega 
letalstva Proti poldnevu so sirene dale znak za 
alarm in nekaj minut nato 6o bili na nebu nad 
prestolnico že številni strmoglavci, ki so ee spu-
ščali na določene cilje. Neki Reuterjev telegram 
pravi, da je bila obramba presenečena in da so 
nemška letala letela 200 m nad Londonom, pone-
kod pa še celo nižje, čisto nad strehami. Takole 
Reuter popisuje napad: »Letala, ki so danes po-
poldne napadla prestolnico, 60 prišla od jugo-
vzhoda ter so bombardirala zelo obljudeno četrt 
in zadala škodo hišam ter prebivalstvu. Ko so 
odvrgla 6voje bombe, so obstreljevala nek pot-
niški vlak. Mnogo oseb je bilo ubitih. Bombe so 
padale tudi na tri kraje ob južni obali ter v nji-
hovi bližini. Napad na London je trajal 30 minut. 
V neki šoli so bili mrtvi :n ranjeni. Takoj so bili 
prepeljani v bolnišnico. Lovska letala 6o se takoj 
dvignila za napad na nemške bombnike. Nato 6e 
ie razvila nad Londonom ena največjih letalskih 
bitk, kar jih je pomniti po takozvani bitki za An-
glijo. Okoli 25 do 30 nemških lovskih bombnikov 
je preletelo obalo pri Beachy Headu in odtod na 
grofiji Kent in Suesex. Šest od teh letal jc prile-
telo tudi nad londonsko pokrajino. V boj z an-
gleškimi letali se je zapletlo še kakih 50 do 100 

\\ , 

Ameriški  načrti  s Portugalsko 
Lizbona, 21. jan. AS: List »Accao« ic princ- t v Indiji nastale tri neodvisne države, Industan pa 

sel članek Alvesa de Aseveda proti profesorju 
Rennerju, ki poučuje zemljepis na univerzi v Ko-
lumbiji in je v ameriški reviji »Collier« objavil 
zemljevide, predstavljajoče svet, v katerem naj 
vlada daljši mir, kakor je bil versadlski. Profe-
sor Renner je iz evropskega zemljevida kratko-
malo zbrisal Portugalsko, češ da se bjlj ali manj 
umetna Portugalska ohranja le po milosti angle-
ške pomorske moči. Kakor da bi to zadostovalo, 
je profesor Renner v / iki razdelil še Mozam-
bique ter polovico dodelil Južni Afriki, drugo po-
lovico pa angleškim posestim v vzhodni Afriki. 
Na azijskem zemljevidu naj bi iz portugalskih lasti 

bi bil razdeljen. Asevedo pravi, da so vsi li 
predlogi brez vsake logične, zemljepisne in tudi 
politične utemeljitve in da Renner nima niti naj-
manjšega pojma, kaj se pravi kolonizirati, kajti 
kolonizirati ne more samo tisti ki to hoče, marveč 
mora imeti zato tudi možnosti. Samovoljni in ne-
vedni zemljepisni profesor ameriške univerze go-
tovo ne ve, s kolikšnimi težavami in žrtvami se 
je Portugalska utrdila onstran morja. Popolnoma 
so mu neznana dela, s katerimi so razni portu-
galski znanstveniki dokazali pravice Portugalske 
do posesti ozemelj, ki jih ima preko morja. 

» v i t i 

Berlin, 31. jan. AS. Berlinski 
udarjajo, da težavnost borbo na vzhodu ni v no-
beni zvezi s kakimi novimi okoliščinami, kakor 
na pr. z novim orožjem ali z novo sovražno tak-
tiko, marveč jo je pripisati barbarskim in primi-
tivnim silam, kot je ruska zima in pa divja na-
rava azijatskega človeka. V zvezi s tem se da 
govoriti — piše »B8rsen Zeitung« — o pravi 
pravcati plimi, proti kateri postavlja obramba si-
stem jezov in nasipov, s katerimi se je človeštvo 
vedno branilo proti plimi. 

Osamljene trdnjave, ki se že več tednov ju-
naško upirajo ob naraščajočih težavah, sc dajo 
primerjaeti z osamljenimi otočki, na katere na-
valjuje plima Ta odpor je trdno prepričanje v 
končno zmago. Treba je vztrajati za vsako ceno 
vse do takrat, dokler bo plima zgubila svojo silo-
vitost in bodo vode zopet splahnele. Tak trenu-
tek bo po sili razmer prej ali slej moral nasto-
piti. 

Stalinove rezerve moštva in gradiva labk» 

rezerve  niso nesicrptjive 
komentarji po- ustvarijo za kak mesec videz lieizčrpljivosti, kar 

Pa v resnici niso. Naravni zakon pravi, da doživ-
lja napadalec stalne izgube, ki so često stokrat 
večje cd izgube obrambe. Poleg tega je sneg me-
ter visok ter ovira letalstvo in motorizirane ko-
lone in je v tem oziru negativen tudi za boljše-
vike. Timošenkov in Žukov oklepni valjar« se 
bo tudi moral ustaviti, naj bo še tako vciik. 

Nehote se pri tem obuja spomin nn carskega 
generala Brusilova, na katerega je stavil Chur-
chill v prejšnji svetovni vojni vse svoje nade. 
Tudi on jo bil mojster množične ofenzive. Julija 
1916 so ruske horde vdrle v Galicijo in Srednjo 
Evropo. To je bil slučajni in kratkotrajni vdor, 
ki ga je pozneje razkropila močna nemška 
obramba ter v krvi zadušila. Brusilov pa se ni 
odpovedal tej svoji taktiki, zato ker druge ni po-
znal. Tako dela danes tudi Stalin, toda ruski va-
ljar bo ustavljen in ugonobljen Nemški vojak bo 
zopet dokazal, da ne zmaguje brutalna sila, mar-
več. duh. 

drugih sovražnih letal, od katerih so bila neka-
tera sestreljena. Istočasno z napadom na London 
so druge nemške eskadrile bombardirale tri mesla 
na južni angleški obali in naredile škodo. Angle-
ška letala, ki 60 se dvignila proti napadajoč-im 
bombnikom, so imela dovolj opravka i nemškimi 
lovci, ki so prileteli preko Rokava in so se kakor 
puščice spuščali na angleške lovce, ki so jih za-
pletli »v največjo letalsko bitko, ki se je kdaj 
vršila nad angleškimi obalami«. Neko poročilo 
pravi, da je bilo od včeraj v Londonu ubiliii 
2-1 oseb._ 

Berlin. 21. jan AS. Iz vojaškega vira se jc 
izvedelo, da so bile predvčerajšnjim pri blisko-
vitem napadu na London posebno zadete četrti 
severnovzhodno in vzhodno od Greenvvich parka. 
Nemška letala so iz višine 30 metrov zmetala svoj 
tovor v bližini Trafalgar Roada ter v pristaniških 
delih Nemški letalci so zagotovo sestrelili 7 za-
pornih balonov v obrambnem pasu okoli Lon-
dona, ki so jih spustili v z. ak le nekaj minut 
pred nemškim napadom Piloti so se nato usmerili 
na južni del mesla ter obstreljevali naprave, ki 
služijo vojnemu gospodarst -u. Uniče.-.a sta bila 
dva plinomera. V dvobojih med . Focke Wulfi 
in »Soitfireji« sta bila dva »Spitfireja« sesreljena, 
dva druga pa verjetno uničena Na nemški strani 
manjka samo en hiter bombnik. 

Tojo je že okreval 
Tokio, 21. jan. AS: Izvedelo se jc, da sc je 

zdravje japonskega ministrskega predsednika ge-
nerala Toja že precej izboljšalo in visoki japon-
ski državnik je že v stanju okrevanja Računa se 
da bo v enem tednu popolnoma zdrav. 

Premoč japonskih bombnikov 
Tokio, 21. jan. AS. sAsahi« piše, da so ja-

ix>nski bombniki znova dokazali svojo nezlomljivo 
premoč tudi pri zlomu angleške ofenzive v Birmi 
in povzročili, da jc bila izpraznjena Kalkuta, ki 
je imela zadnje mesece poldrug tnihjon prebival-
stva, zdaj p a šteje le še 700.000 duš. Angleške 
oblasti so zelo zaskrbljene zaradi tega izpraznje-
vanja, kajti povzročilo je velik nered po celi po-
krajini in narodni indijski krogi lahko svobodne-
ie delajo. Tako se je zadnje čase res pomnožilo 
število sabotažnih dejanj, tako da je zaradi nara-
ščajočega sovražnega razpoloženja proti Angležem 
moralo angleško poveljstvo prositi čungkinško 
vlado za pet divizij, da l>odo nadomestile angle-
ško čete, ki morajo opravljati policijsko službo. 
Angleška zahteva pa je ostala neuslišana zaradi 
stalnih angleških izdajstev nad Kitajci. 

Vojna za Evropo 
Bukarešta, 21 januarja. AS. Znani romunski 

pisec Sdmionescu-Rammniceanu piše danes v 
uvodniku lista »Viazza< o evropski obrambi in 
pravi med drugim: »Anglija, ki je odgovorna za 
to vojno, je ustvarila danes naslednji položaj: do-
čim bi Sovjetska Rusija rada naredila iz evrop-
ske celine enostavno rusko provinco, pa hočejo 
Združene države iz nje narediti svojo kolonijo. 
To vojno torej v resnici lahko označimo zn vojno 
med sovražniki in branilci Evrope. Sovražniki so 
Amerikanci in Rusi. In Anglija? O njej se ne iz-
plača več govoriti, ker je njena edina želja po-
tolči Nemčijo, nato pa umreti v ameriškem ob-
jemu. 



Velikodušna podpora ministrstva  za ljudsko omiko 
Za povzdigo umetniške  delavnosti  je ministrstvo  dovolilo Glasbeni Matici 

in glasbenim zavodom 200.000 lir  podpore 
Ljubljana, 21. januarja. 

Ministrstvo za ljudsko omiko je dovolilo 
Glasbeni Matici in drugim glasbenim zavodom 
našega mesta podporo 200.000 lir za tekoče leto 
z namenom, da se ojači umetniška delavnost 
na področju glasbe. 

Gotovo bo ta novica prijetno zadela vso jav-
nost, posebno pa ljubitelje glasbe. Slovenski glasbe-
niki take velikodušnosti niso vajeni. Glasba spada 
v ono področje, kjer pride morda najbolj do izra-

za finesa kulturnega udejstvovanja in 6e najbolj 
pokaže ustvarjalni duh človeške narave. Zato je to-
liko hvalevrednejše stremljenje, da dobi to kultur-
no področje čim več opore v velikodušnosti obla-
sti; to stremljenje pa je dobila v velikodušni pod-
pori tudt svoj dejanski odraz Slovenska glasbena 
umetnost je s tem zneskom ne samo gmotno pod-
prta, temveč tudi zelo počaščena in izraža svojo 
hvaležnost Visokemu komisarju, ki si tako nesebič-
no prizadeva za čim uspešnejši razvoj umetniških 
področij. 

K U L T U R N I  O B Z O R N I K 

Uradni razglasi 
Zapora  mezd, plač in drugih 
nagrad  kakršne  koli vrste 
Člen 1. Mezde, plače in nagrade kakršne koli 

vrste, kakor jih določajo veljajoče delovne po-
godbe in drugi enaki predpisi ali se dejansko iz-
plačujejo delojemalcem, za katere se kakor koli 
uporabljajo predpisi o ureditvi delovnega razmerja, 
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Ljuba Prenner:  »Veliki  mož« 
Ljub l j ana , 21. januar ja . 

Kljub najboljši volji se res podjetna pisa-
teljica Ljuba Prenner še ni toliko otreslu raz-
nih predsodkov, da bi prikazalu svojo prvo 
komedijo v čisto hoteni luči in j i dala bolj 
določeno vsebino ter bolj izrazito okolje. Zgod-
ba komedije, ki je bila snoči uprizorjena v 
Drami, je tule: Neslaven pisatelj Pavel Kres-
nik pošilja svoje rokopise na vsa uredništva 
in vse založbe, a brez uspeha. Končno posije 
rokopis svojega romanu v Pariz, kjer mu ga 
prijatelj prestavi v francoščino. Roman izide 
nato v najboljši francoski knjižni založbi pod 
drugim imenom Rastislava Vrhuncu. Vrhunčevo 
ime zuslovi tudi v domovini. Pavel Kresnik 
naprosi nekega prijatelja, da prevzame vlogo 
Vrhunca in se da z vsemi častmi sprejeti v 
domovini kot njen »veliki sin«. Po raznih do-
godivščinah se končno vendar razodene, da je 
avtor sluvnega romanu Pavel Kresnik sam, in 
vsi izdajatelji, uredniki in kulturni delavci 
ostanejo osramočeni. . 

Komedija Ljube Prennerjeve ln na| pred-
stavljala nekukšno satiro na naše književne 
razmere, kakor pisateljica samu poudarja. Ni 
dvoma, da bi nmglu imeti pri tem najboljše 
namene. Bo pa IK>I j točno, da ji jc poizkus 
.lokaj klavrno končal v malo manj kot pod-
|K)vprečncm začetništvu, ki ga od časa do časa 
nek del publike rad vidi zato, da pozablja ob 
njem resnično vrednost prave umetnosti, ker 
ta nič kaj ugodno ne vpliva na njegovo du-
hovno nastrojenost. Komedija >Veliki mož« je 
namreč kljub veliki reklami, ki je imela čisto 
svojski, neliteraren pomen, tipičen izraz so-
dobnega pisateljskega prizadevanja, ki ne po-
zna ve" življenjske vsebinskosti ter si ustvar-
ja m • probleme iz plehkob vsakdanjosti. 
Poleg ..-^u pa je vsa iu plehkoba prikuzaua 
tako »ljubko« preprosto, da jo morajo režiser 
in igralci z lastno požrtvovalnostjo in odpo-
vedjo reševati iz popolne neučinkovitosti, ki 
bi jo drugače imela. Tako jc komedija »Veliki 
mož« skupek »biti se imajočih« satiričnih do-
mislic. ki jih komaj spravijo v življenje pro-
-tovoljni prispevki odra samega in nekaj nnj-
primitiv ne j še situncijske komike, ki vzbuja 
zgolj avtomatičen smeh. 

Z uprizoritvijo »Velikega inožn« je IJrnmn 
zadostila tistemu delu občinstva, ki rado plo-
ska ob dvoumnih besedah, če bi te mogle di-
šati po zadoščevanju določnih miselnih potreb. 
To je bilo pri tej drami več kakor očitno in to 
je tudi morda edina »pridobitev« »Velikega mo-
ža« Prennerjeve. Seveda jc ta »pridobi-
tev« precej drugačnega značaja, kakor pa ga 
zahteva zase svet onega kulturnega ustvarja-
nja, v katerega se je hotela postaviti Ljuba 
Prennerjevn kot glavni junak. Prav ob tem 
deln se nehote povračnjo bridke besede pro-
fesorja Kresničke, da mnoga dobra dela, celo 
izvrstna dela troline že bogvc koliko časa in 
bogve kje, medtem ko si razna nezrela in z 
reklamo vsiljena dela utirajo pot na oder sa-
mo zato. ker bi si nek del občinstva ob 'n j ih 
rad iz.ploskul svoja ruzjio!ožen ja ali neraz|io-
1 oženja. Tako bo ostal »Veliki mož« Prennerjeve 
tipičen primer, da človek med velikimi, majh-
nimi in najmanjšimi stvarmi včasih lc izbere 
prav najmanjše, te ima seveda za to zadostne 
razloge. G. 

Naročajte  »Slovenca«! 

se med sedanjim vojnim stanjem ne smejo zvi-
ševati. 

Člen 2. Pravna veljavnost kolektivnih delov-
nih pogodb, sklenjenih potem, ko je stopila ni-
redba z dne 2. julija 1941-XIX, št. 57 v veljavo, 
se podaljšuje, dokler traja sedanje vojno stanje, 
čeprav bi bila prenehala njih veljavnost s prete-
kom roka, z odpovedjo ali iz drugega vzroka. 

člen 3. V izjemnih primerih in za stroke, v 
katerih se mezde doslej še niso zenačile, lahko 
zaprosijo pristojne sindikalne organizacije Visoki 
komisariat po Inšpekciji dela, da jih pooblasti 
skleniti nove delovne pogoje. Veljavnost in učin- ; 

kovitost novih sporazumov sta vezani na odobri-
tev Visokega komisariata in se med vsem sedanjim 
vojnim stanjem ne bodo mogli nadalje spreminjati. 

Člen 4. Po pogojih, na način in z učinkom iz 
prednjega člena se sindikalna združenja tudi lah-
ko pooblaste za sklepanje kolektivnih delovnih 
pogodb glede strok, katere jih še nimajo. 

Člen 5. Trgovinske družbe, ustanove, zavo-
di kakršne koli vrste, javni in zasebni, ki so po 
zakonu ali po pravilih zavezani napravljati letne 
bilance, ne smejo nagrade ki jih plačujejo svojim 
poslovodjem, osebno jamčečim članom komandit-
ne družbe, rednim in izrednim komisarjem in likvi-
datorjem, v nikakršni obliki zvišati nasproti na-
gradam po poslednji bilanci, odobreni pred dnem 
uveljavitve te naredbe. 

Podaljšanje začasne vojne 
doklade bivšim jugoslovanskim 
javnim nameščencem 
Veljavnost naredbe z dne 31. avgusta 1942-

XX, št. 171, ki sc tiče vojnih doklad bivšim ju-
goslovanskim javnim nameščencem, se do nadalj-
nje narebc podaljšuje. 

Izredni  rok  za zaključne, 
zrelostne  in diplomske izpite 
Odreja se izreden rok za zaključne, zrelostne 

in diplomske izpite. 
K izpitom v izrednem roku se pripuste tisti 

učenci, ki se zaradi ugotovljenih vzrokov višje 
sile niso javili k izpitom v jesenskem roku. 

Kraj in razpored izpitnih preskušenj določi 
šolski komisar pri Visokem komisariatu. 

K I N O M A T I C A 
V pri jetno spremembo in l j ubko razve-
dri lo dnevno ob 14.30 in v nedel jo ob 10.30 
vedno znžel jcna umetnina v tehnikoloru 

Sneffitlčica 
V ostalih predstavah predva jamo f i lm: 

Roman revnega  mladeniča 
/. Amedejcni Nazzari jem. 

Partizanski  kolovodja  fionč  ubit 
Pretekle dni je v borbi pri Dobu padel eden 

najkrutejiih partizanskih kolovodij, Conč-Penko, 
znan po svoji krvoločnosti zlasti v šentrupert6ki in 
šentjernejski okolici. Bil je drzen ropar in ubijalec. 
Zadnje ča6e se ie skrival s svojo tolpo na Velikem 
Kalu ter odtod strahoval kmečko ljudstvo. S seboj 
je imel vedno tudi svojo priležnico Zimičevo Cveto 
s Čateža, ki je pridno nosila puško in 6e udeleže-
vala Cončevih razbojništev. Ljudje 60 se kar od-
dahnili, ko 60 zvedeli za preminutje tako hudega 
razbojnika. 

Italijanska družba za sintetična goriva v Flo-
renet zvišuje glavnico od 60 na 200 milij lir. 

Nova oljarna v Dalmaciji. Da bi se izboljšala 
v Dalmaciji proizvodnja olivnega olja, bo v krat-
kem zgrajena v občini Castelli pri Spalatu nova 
velika oljarna, ki bo v stanju rafinirati vse olje 
dalmatinske proizvodnje. 

Povest  o vaškem porednežu  I 
Joža Vovk: »Naš Buček« 

Za božič je Sloveneva knjižnica v 36. zvezku 
prinesla izvirno slovensko pove6t iz otroškega živ-
ljenja Naš Buček«, ki io je spisal Jože Vovk, biv-
ši kaplan v Kranju, sedaj v Belgradu. Jože Vovk 
se je že preje večkrat oglasil v naših listih, tako 
v Domu in svetu in Mladiki kot pesnik, toda za-
nimanje je vzbudil šele s svojimi šaljivimi zgod-
bami v Vrtcu, v Slovencu in Kresu, kjer je pisal 
lantovsko zanesene stvari ter mladinsko 60čne do-
godke. Toda tudi to delo bi ostalo precej zakrito, 
da ni izdal v samozaložbi 1. 1941 knjižico »Zaplan-
karji«, ki jih je ilustriral il. S. Po tem preddelu 
pa je napisal daleč od ožje domovine nekakšen 
6voj življenjepis iz otroške dobe do šole, ki je se-
daj izšel pod naslovom »Naš Buček«. 

V uvodu mu imenuje prijatelj literarne pred-
hodnike,«kot so: »Zgodbe malega poredneža , ob 
katerih smo se zabavali v mladih letih, Claesov 
sočni »Beloglavček«, ki ga je izdala svoj čas Ljud-
ske knjigarne ter Vadnalcv »Otroški postržek, ki 
ga je izdala Mohorjeva knjižnica. Prav res ima 
Vovkov »Naš Buček < s temi veliko skupnega: pred-
vsem sočnost, karikiranost, razjjosajenost brez na-
silne vzgoinosti da, celo s premalo vzgojnosti, 
kajti delo lahko vpliva na otroke nasprotno: da jih 
vabi v nagajivost ki pa tako privlači odraslega 
bralca, spoininjajočega se svojih otroških let. S svo-
jimi zgodbami o tem. kako Buček dobi ime, kako 
mora k zdravniku zaradi fižola v nosu, kako maio 
pobožen je bil v šoli in kakšne je uganjal v cerkvi, 
kako se mu je izjalovil praznik z dolgimi hlačami, 
kako je reševal mačke iz vreč, kako je pasel in kaj 
vse je dobil na tomboli za osem kovačev, predvsem 
pa z zgodbami ob zvonovih, cerkvenih in kravjih, 
kar se zaključi z vstopom v šolo: s temi 6Vojttm 
zgodbami, ki jih Vovk ni napisal toliko za mla-
dino, kakor za odrasle, je ustvaril lepo knjigo, za 
katero mu bodo bralci hvaležni. Z »malim ]>ored-
nežem« 6icer ne vzdrži primere, kajti te nagajivo; 
sti 6o včasih manj dobro poantirane ter tudi kdaj 
nasilno 6inešne, pač pa stoji s svojim sočnim opi-
sovanjem otroških let brez morečega in zadušnega 
pridigarstva blizu duha holandskih katoliških na-
turali6tov. ki so nam zadnje čase postali tako zna-
ni po uspelih prevodih (Tiunnerniann6, Slreveulls, 
Claes). Naš Buček je slovenska inačica teh veselih 
zgodb, ki v sončnih oblikah in z močno karikaturo 
(veselica) ter svežimi barvami postavi pred nas 
resničnejše življenje, kakor pa smo ga bili vajeni 
brati v povestih iz otroških let. Vzgojitelj bo 6icer 
pogreša! vzgojne poante (o Bučkovi pobožno6ti in 
še kaj, Križev pot), toda kritik prav tem poglav-
jem ne bo mogel odrekati življenjske pristnosti in 
močnih potez Vovk teh zgodb ni pisal kot duhov-
nik, temveč ko! pisatelj, oblikovalec neke mla-
dosti — verjetno svoje — ki je bila vesela, V6a v 
soncu nagajiva, in nima namena poboljšavati. tem-
več p r i p o v e d o v a t i . Prav zato se mi zdi, da 

jo bodo uživali bolj odrasli, ki bodo ob njej do-
življali neposredno 6vojo mladost. Ti bodo Vovku 
hvaležni zanjo. „ „ . , . . 

Trpinova oprema in risbe zelo poživljajo knji-
go tet so posrečene. Z likom Bučka pa se mu je 
posrečilo ustvariti tip našega »-poredneža«. ki bo 
še dolgo ostal v spominu bralcem. 

Za božič je bilo to prijetno zabavno čtivo. 
Literarnemu svetu pa se je odkril talent, ki utegne 
nadaljevali Milčinskega dobro tradicijo, pa morda 
v še sočnejši. neposrednejši in preprostejši obliki, 
kajti pri Milčinskem je prihajala že v stilistično 
kompliciranost in samodopadljivost. Vovk ima za 
to mnogo zmožnosti: živahnost, humor, karikaturo 
in barvitost ter neposrednost podajanja, kar je 
njegova velika odlika. td. 

• • • 
Knjižice 
Knjižice, ki izhajajo na Rakovniku, so za novo 

leto izdale svoj Duhovni koledarček, ki navaja k 
duhovnemu življenju tekom celega leta ter k in-
tenzivnemu življenju s Cerkvijo. Kakor čujemo, 
se pripravlja že druga izdaja tega koledarčka. Za 
njim pa je izšla knjižica, ki jo je priredil dr. Far-
kaš o švicarskem »očetu domovine« bi. bratu Ni-
kolaju de FlUeju iz 15. stol. Knjižica nosi naslov 
»Oče domovine«. V njej je podan življenjepis švi-
carskega družinskega očeta, poslanca, puščavnika 
in državnika, ki je postal zavetnik Švice ter ga 
Švica časti kot svojega zavetnika. Saj njegov kip 
krasi zvezno palačo republike v Berilu, ter njegov 
lik nosijo državne znamke Zvezni predsednik Mat -
ta je celo izjavil, da pomeni danes bi brat Nikolaj 
največjo moralno 6ilo v Švici. Ker se je po ču-
dežnem znamenju roke nad Švico 13. maja 1940, 
ki naj predstavlja njegovo varstvo, začel nov pro-
ces za proglasitev svetnikom, je stopila njegova 
oseba v novo aktualnost. Knjižice tako populari-
zirajo življenjepis državnika, ki se je ves posvečal 
Bogu, v molitvi vodil iz samote k miru svojo do-
movino s seboj in sosedi ter tudi dane6 ščiti do-
movino, ki je ostala kot miren otok v viharju 6veta. 

Knjižice izhajajo že deset let. Za ta jubilej 
jim je napisal lepo pismo škof dr. Rožman, kjer 
poudarja njihov pomen v današnjem življenju s 
tem, da dajejo odgovore na pereča vprašanja, pou-
čujejo resnice in kažejo privlačne zglede »V de-
setem letu želim, Knjižicam, da bi našle pot k 
vsem slovenskim dušam in bi v teh izrednih časih 
v največji meri mogle vršiti 6vojo važno nalogo: 
»učiti, tolažiti, voditi.« 

Rožni venec BI. Device Marije 

Za priliko nove pobožnosti deveterih sobot, ki 
zahteva premišljevanje svetega rožnega venca, ka-
kor si ga želi Marija v Fatimi, je isti dr. Vrečar, 
naš najmarljivejši liturgični pisatelj, sestavljalec 
vzornega molitvenika »Kristus kraljuj!«, napisal 
kratko navodilo, kako naj se sveti rožni venec moli 
ter pri vsaki skrivnosti dodal kratko premišlje-
vanje. Knjižica, ki ima str. 16, 6tane satno 2 liri. 

Gospodarstvo 

Italijanskoromunska filmska ustanovitev. V 
Bukarešti je bila osnovana delniška družba z glav-
nico 250 milij. lejev pod firmo Cineromit. Pri usta-
novitvi te družbe sta v enaki meri udeležena ro-
munska država in italijanska filmska družba ENIC, 
od glavnice bosta oba prispevala po 5.5 milij. 
lejev v gotovini, 70 milij lejev pa s tehničnimi 
napravami itd. Namen družbe je pospeševati film-
sko proizvodnjo v Romuniji z ustanovitvijo kinov 
in produkcijskih naprav. 

Hrvatski državni monopoli so isti kot so bili 
v prejšnji državi. Od 10. aprila 1941 do 10. maja 
1. 1942 so hrvatski državni monopoli prodali za 
1.685 milij. kun proizvodov. Dohodki v novem 
proračunu za 1943 so predvideni na 2.408 milij. 
kun, t. j. na 22.11 odstotkov vseh državnih do-
hodkov. 

Osjcška železolivarna in tvornica strojev, ki 
spada v koncem Hrvatske deželne banke, izka-
zuje z.a lansko leto 1941 pri glavnici 5 milijonov 
kun čistega dobička 0.795 milij. kun, dočim je 
znašal dobiček za 1941 0.G72 milij. kun. 

Izprememba hrvatske carinske tarife. Hrvat-
sko finančno minsitrstvo je izpremenilo obstoječi 
carinski režim za umetno svilo in volno. To ve-
lja za promet z Nemčijo. Uvožena celulozna volna 
bo carinjena po istih postavkah kot čisti bombaž, 
mešanica pa bo carinjena po predpisih, ki veljajo 
za carinjenje teh zmesi. Nove postavke, ki so 
višje od prejšnjih, so stopile v veljavo dne 1. ja-
nuarja letos. 

Elektrifikacija švicarskih železnic. Pomanjka-
nje premoga v Švici povzroča vedno večjo elektri-
fikacijo švicarskih zveznih železnic. Leta 1918 
je znašala dolžina elektriliciranih prog komaj 140 
kilometrov, leta 1925 je bilo elektrificiranih že 
795, leta 1935 1.665, s koncem leta 1940 pa je 
bilo elektrificiranih že 2.151 km To je sedaj že 
74.2 odstotka švicarskega železniškega omrežja. 
Za prihodnjih 4—5 let je napravljen načrt za na-
daljno elektrifikacijo 2.400 km, tako da bo skupno 
86 odstoktov vseh švicarskih železnic elektrifi-

ciranih. Vendar so glavne proge že itak elektri-
ficirane, tako se razvija že 93.8 odstotkov vse-
ga prometa na elektrifiricanih progah Letna po-
trošnja električnega toka je znašala leta 1940 
850 milij. kilovatnih ur, od tega so porabile samo 
zvezne železnice 751.5 milij. kilovatnih ud " 

Tipizacija kmetijskih strojev na Madžarskem. 
Na Madžarskem je bila ustanovljena posebna ko-
misija, ki je pripravila vse potrebno za proizvod-
njo samo tipiziranih kmetijskih strojev. 

Švicarska zunanja trgovina v lanskem letu. 
Količina švicarskega uvoza se je lani zaradi an-
gleške blokade znižala v primeri z letom 1941 od 
4.79 na 4.31 milij. ton, vrednost pa je zaradi višjih 
cen nekoliko narasla in sicer od 2 024 na 2.049 
milij. frankov. Vrednost izvoza je v istem raz-
dobju narasla od 1.463 na 1.572 milij. frankov 
in se je tako deficit zunanje trgovine lani zmanj-
šal od 561 na 478 milij. frankov je bilo lani 77 
odstotkov vrednosti uvoza kritih z izvozom, do-
čim ie ta odstotek znašal leta 1941 72 odstotkov. 

Nove omejitve potrošnje v Zedinjenih dr-
žavah. Severnoameriški kmetijski minister je 
nafiovedal nove omejitve v potrošnji Zedinjenih 
držav počensi s t. februarjem 1943. Obrok ma-
sla IM> znižan za ~0%, prodaja sladkornih sokov 
pa je že prepovedana. Namen teh omejitev je, 
dobiti čim več živil za vojaštvo, jia tudi za iz-
voz v države na osnovi zakona o [josojilu in 
najemu. 

Hranilne vloge v Belgiji. Pri največji hranil-
nici v Belgiji je znašal leta 1938 dvig per saldo 
hranilnih 1.051 milij. frankov, kar se je v letu 
1940 zmanjšalo na 747, leta 1941 na 233 milij. 
frankov. V letu 1942 so pa nove vloge preka-
šale dvige za 831 milij. frankov in so skupno na-
rasle na 12.791 milij. belgi'skih frankov. 

Nov niosl čez Donavo. Začela so se preddeila 
za zgradbo novega mostu čez Donavo med Ru-
ščukom na bolgarski strani in Giurgiu na ro-
munski strani. Strokovnjaki sedaj pregledujejo 
kraje, kjer bi bilo najugodneje postaviti most. 

J z m i v h m m l m 
i t i i s m i n vusm m i t u 
POT P O L I T I Č N E M O Č I P E T R O L E J A 

& 
»Pozneje/ je nadaljeval Rockefeller, »sem vedno bolj spopol-

njeval trust, da združim naše znanje in nas denar in da postavim 
veliko in pomembno podjetje na mesto več majhnih. Mi smo pod-
jetje res dvignili in obenem smo ta denar tudi dobro obrestovali. 
Tako je kapital vedno bolj rastel in podjetje je bilo vedno večje. 
Pri vsein tem pa je ostal cilj eden in isti: Da razširimo naše pod-
jetje s tem, da prodajamo najboljše in najcenejše proizvode...« 

To so torej besede ustanovitelja Standard Oil Co. 
Ljudje in vlada Zedinjenih držav pa so že tedaj sumili Rocke-

"ollerja, da ima pred seboj druge cilje. To je bilo že leta 1887, ko 
je izšel zakon, ki prepoveduje truste. Lela 1892 je Vrhovno državno 
sodišče v Oblo izjavilo, da smatra Standard za protiposlavno in je 
izdalo ukaz, da se družba razide. Ker družba ni izpolnila izdanega 
ukaza, je bila leta 1907 obsojena na plačilo kazni v znesku 29 mi-
lijonov dolarjev. Toda družba te kazni ni plačala in razpust trusta 
jc le še povečal Rockefellerjevo moč: 39 družb je umaknilo svojo 
udeležbo. Na videz so postale zopet popolnoma samostojne. Prodale 
pa so večino delnic družbi Standard Oil of Ncw Yersey. To pa je 
vodil Rockefeller. V letih 1912 in 1020 je štela družba osem in pol 
ililijnrd mark delnic. Bila pa je že davno država v državi in njena 
politika jo bila le prepogosto politika Združenih držav. Trust na 
zunaj ni več obstajal, toda njegova moč je bila večja kot kdaj poprej. 
Ljudje i/. Standard družbe so imeli ministre in senatorje v svoji 
službi in — vsaj enega — predsednika: senator llarding je bil izvo-
ljen v Belo hišo leta 1920 predvsem z denarjem petrolejslte indu-
strije. Seveda se je potem kot predsednik moral Izkazati in oddol-
žiti. Hughesa — enega i/.med ravnateljev in pravnih zastopnikov 
družbe Standard Oil je imenoval z,a zunanjega ministra in tako vpre-
ge! ameriško diplomacijo, da je služila interesom Johna D. Rockefel-

lerja. Andrew William Mellon, eden izmed šestih najbolj bogatih i Nekaj dni pozneje je bilo lakonično brzojavljeno, da je pred-
ljudi na svetu in tedaj tretji najbogatejši ameriški milijarder, med'sednik \Varren Harding nenadoma umrl. Nekateri so trdili, da za 
drugim tudi lastnik Gulf Oil Co., je postal zakladui tajnik, finančni zastrupljenjein krvi, drugi, da mu je bilo zaudano, spet drugi, da 
minister predsednika Warren Gamaliel llardinga. Tudi to imeno- j je prišlo od nekje zunaj. Ves svet je še domneval o vzrokih skriv-
vanje so opazili vsi interesenti za petrolej od Kolumbije do Kitaj- nostne smrti ameriškega državnega predsednika, ko so že padli drug 
ske. Dobro'je bil izvoljen, že je obiskal novi predsednik petrolejska po drugem izkoriščevalci in uživalci Hardingovih slabosti. Družba 
polja v Oklahami in izjavil ob tej priložnosti, da je petrolejska indu- j Standard Oil je seveda ostala nad vsem tem, Rešila je polom Fall-
strija eno izmed najvažnejših sredstev civilizacije sedanje dobe. In sove in Dohertysove posesti v Mexico in prav tako Sinclairove kon-
to je tudi dokazal: V Mexieu je bil predsednik Carranza, ki je tvega! cesije. Kupna cena je bila 50 milijonov dolarjev, vrednost po zadnjih 
izjaviti, da je petrolej narodna last, pri volitvah leta 1920 — zavralno 
umorjen. Še! države je poslal Obregon, ki je sklenil premirje z ame-

riškimi petrolejskiini podjetji. Harding je poslal na Coslarico mor-
nariške vojake, ki so se udeležili 26. avgusta leta 1921 zmagovitega 
sprevoda proti panamskim četam, ki so jih naščuvali Angleži. Spor 
je rešil Hardingov odposlanec, ki je rešil petrolejski spor v prid 

zadnjih 
podatkih pa okoli ene milijarde. 

Teh bojev za petrolejske vrelce v Mexilto in Kolumbiji že ni več 
vodil osebno Rockefeller. Izvojeval jih je Walter Teagle, njegov na-
slednik v predsedstvu Standard Oil in zato spadajo že v drugo dobo. 

Rockefeller je bil trgovec, postal je velik v dobi trgovcev. S 

Združenim državam. Pozimi leta 1921 in 1922 je sklical isti Harding tujimi zamislimi, s tujini denarjem, s tujim znanjem in z delom 
v \Vashingtonu rozorožilveno konferenco, na kateri je prišlo do »nn- j drugih se jc povzpel, nikdar ni ustvarjal, nmpak vedno samo raz-
gleško-amerikanskega petrolejskega premirja«. j deljeval. Toda poleg njega jc vstal še nekdo drugi — Deterding — 

j Albert B. Kali, državni tajnik za notranje zadeve pod Hardin- 'ki je dvignil petrolej od izvora dobička do vojaške in politične nad-
govo vlado, pa je medtem preskrbel, da so plačali Kolumbiji 25 in i- ( oblasti. Dočim se je Reckefeller boril z.a trg, si je Deterding zago-
lijinov dolarjev kot nadomestilo za Panamo in pa zato, ker je Stan-(tovil petrolejska polja. Bil je veliki protiigralec Rockefellerjev in 

' dard snubila njene petrolejske vrelce. Isti Fall je poslal križarko hkrati značilen v novi stopnji razvoja. Boj med" Rockefellerjem in 
proti Tampicu, ki naj podpre njegovega prijatelja v boju proti Mexi-j Deterdingom jo bil več kot samo titnnski spopad med gospodarskimi 
ran Eagle in končno je \Vashington še obljubil 200 milijonov do-J voditelji, bil je poizkusna sila dalekosežnega idejnega pomena: Rocke-
larjev kredita, če bi Sovjeti dovolili petrolejske koncesije Sinclaireju. feller, odličen organizator, a hkrati vendarle tipičen izkoriščevalec, 

Harding in njegovi petrolejski prijatelji so ustvarjali veliko med- ] roparski vitez brez. predsodkov. Deterding pa je bil polog vsega 
narodno politiko, toda pri tem niso zanemarjali ameriških petro- pionir, ki je ustvarjal bogastvo, ki ni trgoval samo s petrolejem, 
l e j s k i h reze rv . Fall je zatržil polja ameriške mornarice, edine državne nmpak ga je tudi sam vrtal in črpnl: prastari boj med onimi, ki 
zaloge. To je prizadejalo nemalo strahu celo petrolejskemu pred- ustvarjajo in onimi, ki ustvarjeno razdeljujejo, je prišel tu do pol-
sednikit. Videl je, kako je naglo prišel Teapot-Dome škandal, ki je nega izraza. In ko je zmagal Deterding, je prisilil tudi Amerikauce 
vrgel Falla in SinelmVeja, videl je, kako deln Deterding, vodja veli- na novo pot, prisilil jo tudi Standard, da je uvedel to novost, prl-
kega angleško-nlzozemskega petrolejskega koncema Ro.val Dutch silil jo je k produkciji. To bo povzročilo boj, ki si ga ne moremo 
Sholl, ki je že tedaj pridobival v Ameriki petrolej in kako so mu predstavljati, prav ta boj pa je dal petroleju še dalekosežnejši pomen, 
bilo odbito vse državne koncesije. V poletju lota 1923 je Hardingov kakor si ga je predstavljal v svojih ciljih Deterding sam. Petrolej 
položaj postal tako nevzdržen, da je nenadoma šel na dopust iu izginil ( ni več samo izvor dobička, ampak sredstvo za moč nekaterih, danes 
iz Washingtona. pa je sredslvo moči z.a vse iu s tem sredstvo svobode. 



novice, 
Koledar 

Petek, 22. januarja: Vincencij, mučenec; 
Anastazij, mučenec; Irena, vdova. 

Sobota, 23. januarja: Marijina zaroka; Raj-
mund Penjafort, ^poznavalec in ustanov, redu. 

— Rekvijem zn pokojno go. Uršulo Ažnoh 
bo v soboto, 23. januarja, ob 7 zjutraj v cerkvi 
00. frančiškanov. Prijatelji in znanci vljudno 
vabljeni, da se udeleže sv. maše. 

— Preselitev odseka za kurivo. Mestni pre-
6krbovalni urad je preselil odsek za kurivo iz se-
danjih v nove uradne prostore v Puccinijevo uli-
co št. 2, pritličje, de6no. Od sobote, 23. t m. dalje 
bo odsek uradoval v novih prostorih, na kar opo-
zarjamo vse upravičence za kurivo, da ne bodo 
imeli nepotrebnih potov. 

— Dimnikarski mojstri naj dvignejo milo za 
mesec januar pri odseku za obrtništvo v Čopovi 
ulici 1 med uradnimi urami in sicer najkasneje 
do 28. t. m. 

— Ustreženo bo, če bi gg. poverjeniki DSD, 
kadar jih vodi pot mimo »Papirnice« v Ljud-
ski knjigarni, ali mimo »Papirnice« (Ničman) 
na Miklošičevi cesti — osebno prevzeli »V est-
nik« DSD (ob stoletnici ustanovitve). Kdor bi 
DSD na novo uvajal ali oživljal, naj zahteva 
svetinjici, sprejemnice in nekaj knjižic — 
gratis'. 

— Mraz se stopnjuje. V sredo je bilo po-
dnevi sprva megleno, jiozneje sončno, da je 
mraz neKoliko odjenjal. Bil je v sredo dosežen 
dnevni temperaturni maksimum —(>.6° C. V če-
trtek zjutraj, na dan sv. Neže, pa se je mraz 
močno stopnjeval in se je jutranji minimum 
povišal za dobrih 6 stopinj od sredinega. V če-
trtek je bilo v mestu zjutraj —16.2° C, zunaj 
na prostem pa celo —1? do —19° C. Barometer 
jc še vedno visok in je bilo v četrtek zjutraj 
768.9 mm. Nastopili so po pratiki svetniki — 
Sredozimci, doba, ko se zima prelomi in mraz 
začenja odjenjavuti. Letos nam Sredozimci si-
cer niso prizanesli z mrazom, toda jjosluli so 
nam mnogo zmernejši mraz kakor pa lani. 
Doba Srdeozimcev traja takole od 15. do 25. 
januarju- Lani na dan sv. Neže je termometer 
zjutraj zaznamoval v mestu —20.8° C, nn Barju 
—25.1° in na letališču pri D. M. v Polju celo 
—27.6°C. Ker je spet jiritisnil hujši mraz, je 
j>o nekaterih hišah vodu v vodovodnih ceveh 
zamrznila. Vodili inštuluterji imajo tu in tatu 
mnogo |x>sla. da |xipravijo te nevšečnosti pri 
vodovodu. Da voda v vodovodnih ceveh zmr-
zne, je pripisovati deloma malomarnosti in 
brezbrižnosti nekaterih hišnih gospodarjev. 
Zaradi mraza je bil v četrtek zjutraj velikan-
ski naval ljudi na tramvaj, ko so hiteli v svo-
je službe in po svojih poslih. Po ulicah so bili 
pešci prav redki. 

— Veliko zanimanje je vzbudila novica, da 
se bo oziral žreb pri razdeljevanju knjižnih 
nagrad »Družinske pratike« predvsem na šte-
vilo dospelih kuponov, ki bodo priloženi reši-
tvam nagradne uganke za leto 19+3. Vsak re-
ševalec se torej iahko udeleži žrebanja z več 
izrezanimi kuponi. »Družinska prutika* se dobi 
še 1» vseh knjigarnah, trgovinah in trafikah, 
naroča se pa lahko tudi naravnost Ljubljane. 

— Razne nesreče na deželi. Kretnik, 39-
letni Jože Albrecht, je bil zajioslen na kolo-
dvoru v Kočevju pri premikanju tovornih va-

gonov. Železna in težka vagonska spenjača mu 
je pudla na desno roko in mu jo močno po-
škodovala. — Otroci so dostikrat nerodni, ko 
se smukajo okoli ognjišča in loncev. Posestni-
kova hčerka, It letna Mihaelu Aličevn v No-
tranjih goricah se je hudo popurilu s kropom, 
ko se ji je lonec zvrnil. Dobila je hude ope-
kline po rokah. — Na Rudniku pri Ljubljani 
stanujoči delavec, 34 letni Ivan Božič, je rav-
nal petrolejko in v roki držal gorečo žveplen-
k<v Vnel se 11111 je petrolej v svetilki. Božič je 
dobil opekline f>o rokah, da je moral iskati 
zdravniško jiomoč v bolnišnici. 

Iz Novega mesta 
Delo poklicnih gasilcev v Novem mestu. Z no-

vim letom 1942 je vso imovino in ves inventar biv-
še novomeške prostovoljne gasilske čete, ki je de-
lovala v Novem mestu preko 65 let, prevzelo po-
klicno gasilstvo, katero je vse gasilsko delo po-
polnoma preusmerilo. Članstvo in bivši funkcionar-
ji gasilske čete so bili razrešeni svojih dolžnosti in 
dela. Poleg gašenja požarov se poklicna gasilska 
četa bavi v veliki večini z reševanjem, za kar so 
vsi gasilci brez izjeme dobro izvežbani. V polet-
nem času je kaj zanimivo gledati te gasilce in re-
ševalce pri njihovih vratolomnih vajah, ki jih pod 
poveljstvom svojega poveljnika izvajajo pred oro-
diščem. Poleg gasilskega dela je bila v Novem 
mestu nujno potrebna tudi reševalna služba, ka-
tero je bivša prostovoljna gasilska četa vprav na-
meravala vpeljati tik pred vojno. Poklicni gasilci 
so reševalno službo takoj organizirali, kar je mno-
gim ljudem v zelo veliko korist. Zal poklicni gasilci 
še nimajo pravega reševalnega avtomobila. Za pre-
važanje bolnikov in za reševalno službo v splošnem 
so za silo priredili tovorni avtomobil znamke Ford, 
katerega je posedovala že bivša prostovoljna ga-
silska četa. Vendar s tem avtomobilom ne bo mo-
goče vedno prevažati bolnikov, zlasti ne težje bol-
nih ljudi, in bo četa mogla prej ali slej misliti na 
nabavo dobrega in pripravnega reševalnega avto-
mobila. Kako je bila prav reševalna služba v No-
vem mestu potrebna tako za mesto samo, kakor 
tudi za okolico, naj povemo, da so poklicni gasilci 
nastopili v 115 primerih kot reševalci. S svojim hi-
trim nastopom so rešili marsikako življenje, zlasti 
dragoceno življenje mater. — V boju z ognjenim 
elementom so poklicni gasilci nastopili 15 krat, in 
se jim je vselej posrečilo ogenj omejiti in rešiti 
večino .poslopij, ki bi bila sicer zapadla pogubi. 
— Poklicni gasilci pa so vršili ludi še drugo zelo 
veliko in važno človekoljubno delo. V hudi suši 
pretečenega poletja, je v mnogih krajih, zlasti v 
vaseh, oddaljenih od tekoče vode, zmanjkalo v vod-
njakih vode. Naprošeni so bili poklicni gasilci, da 
od daleč in iz tekočih voda napeljejo vode v praz-
ne vodnjake. Tako so gasilci v šestih primerih na-
črpali ljudem dovolj pitne vode. Bili so v Stopi 
čah. Težki vodi in celo v Gorjancih so Badavincu 
preskrbeli vodo. Dalje so dvakrat črpali vodo zi 
novomeške bolnišnice, ter enkrat celo napolnili 
rezervoar na novomeškem pokopališču, da so 
mogli ljudje zalivati cvetje na grobeh svojih raj 
nih. Sodelovali so kot reševalci tudi pri reševanju 
vojakov na Krki. — Poklicni gasilci imajo v bivši 
orodjarni prostovoljne gasilske čete urejeno čisto 
vojaško življenje. Ker zahteva gasilska služba zla 
sti v sedanjem času stalne pripravljenosti, imajo 
vsi gasilci urejeno skupno spalnico, in so tako re 
koč vedno v službi. En del gasilcev opravlja vedno 
in v strogi pripravljenosti stalno službo. 

na  Miklošičevi  cesti  5  Se  vedno 
redno  posluje.  Spre/ema  naročnine  in 
oglase  ter  da/e  tozadevna  poiasnila. 
—  Istotam  lahko  kupite  vse  aosle/ 
izšle  kn/ige  „5lovenčeve  kn/iimce" 

Slovenčeva 
podružnica 

iz dela in življenja - oJ iu  m  lam 
Iz Gorizije 

V italijanskem letalskem oporišču: Nameščanje bomb na lovsko letalo pred odletom 

Pogreb Kvestorja Cricchija. V Ooriziji so te 
dni spremili na zadnji poli pokojnega Kvestorja 
comm. Giovannija Cricchija. Krsto s pokojniko-
vim truplom so nosili nameščenci gorizijeke kve-
6ture. Zveznega tajnika je zastopal njegov namest-
nik Angelo di Napoli, mesto Gorizijo podžupan 
comm. Morassi itd. Pri pogrebu so bili tudi za-
stopniki kvestorjev iz Udina, Padove, Fiume, Trie-
6ta, Pole, Tolmina, Piedicolle in Idrije. 

lludii nt*sreča. Ves ponosni trg Caporetto 
je pretresla nesreča, ki se je pripetila tam dne 
11. januarju ponoči. Šofer Jožef Komac, star 
32 let, je bil zaposlen pri trgovcu Stresu. V 
usodni noči, ki je bila zelo mrzla, je v jutra-
njih urah šel v garažo, kjer je zakuril težki 
tovorni nvto. s katerim je prevažal les. Ko je 
naložil v kotel drv in jih zužgul, so se začeli 
razvijati strupeni plini, ki so gu onesvestili in 
zadušili. Gospodar je slišal, ko je začel iropo-
tati motor, ker brnenje ni hotelo j>onehati, je 
vstal in šel pogledat. Našel je nesrečnega Jo-
žeta onesveščenega v zaprti garaži. Izvlekel ga 
je hitro na zrak in poklical zdravnika, ki sta-
nuje v soseščini. Bilo je pa prepozno; Jože je 
bil že jiodlegel strupenim plinom. Pridnega in 
delavnega šoferja obžaluje ves trg in sočustvu-
je z njegovo mlado, osirotelo družino. Naj bo 
Vsemogočni milostljiv njegovi duši! 

S Steierskega 
Cestna zbirka za zimsko vojno pomoč na Šta-

jerskem. V soboto 23. in v nedeljo 24. januarja 
bo na vsem Štajerskem izvedena obsežna cestnn 
nahirka za vojno zimsko pomoč. Taka cestna na-
birka je v vsaki pokrajini samo enkrat na leto in 
se opravi JK> cestah, kjer nabiralci prodajajo |>o-
sehne znake. Za štajersko liubirko so pripravili 
2,570.000 steklenih znakov v različnih barvah. — 
Spodnja Štajerska sama bo dobila v razpečuvanje 
700.000 znakov. Na njih so slike mariborske mest-
no hiše, slike raznih gradov, kakor gradu v Ma-
riboru, Celju, Mokricah, Velenju, Vurbergu, Ptuju 
iu Trbovljah. Dalje jo na znakih nekaj lepih mo-
tivov, tako motiv iz Savinjsko doline, slika štajer-
skega vinograda s klojiotcem in sliko viniČarjev. 
Na tisočo nabiralcev bo oba dneva nabiralo in vsi 
sodelavci v akciji bodo dobili ilustrirano brošuro, 
v kateri bodo oj>isnno posamezne slike na znakih. 
Slike na znakih obravnava tudi v več člankih 
»Marburger Zeitung«. V vseh večjih krajih na 
Spodnjem Štajerskem so razobešeni in nalepljeni 
tudi veliki lepaki s slikami krajev na znakih. 

Poroke. V Bruslovčuh so se jioročili: po-
sestnikov sin Ivan Funda iz Kumenče z Ano 
Travner iz Kamenče, poljski deluvec^ Kari 
llajnšek s Karolino C.ros iz 1'odvrhu. V Št. Jur-
ju ob j. ž. so sc poročili: Mihael Mulej in Te-
rezija Čretnik iz Uršlje gore, Stanislav Knez 

"Tu Kristina Žumrada, oba iz Eotričnice. 

Z Gorenjskega 
Vojaški obisk v Radovljici. Nedavno je bilo 

v Radovljici predavanje o generalfeldmaršalu j 
Rommelu. Neki afriški borec je ob slikuh po-
ročal o afriških l>orl>uh. Te dni pa je prišel v 
Radovljico vitez železnega križa višji straž-
mojster Schmiilzer, koroški rojak. Sprejel ga 
je okrožni vodja dr. llochsteiner, nakar je 
Schmolzer v kinu predaval o doživljajih nu 
najsevernejšem delil fronte, ob zalivu Lizu. Po-
ročal je o pokiajinah, kamor je pred vojno le 
redko stopila človeška noga. Nato je opisal, 
kolikšne najjore mora prestati sleherni vojak, 
ki se bojuje tam gori nu raznih stražah in 
oporiščih. 

Iz Hrvaške 
Zboljšanje radijske službe v NDH. Hrvatski 

državni zavod za radijsko službo je izdelal načrt 
za zboljšanje radijske službe na področju NDII. 
Del načrta, ki je obstajal v postavitvi radijskih 
postaj v Sarajevu in Dubrovniku, je bil že izvr-
šen lansko leta Lelo^ bo pa omenjeni zavod do-
golovil radijsko j>ostajo v Banja Luki ter bo tudi 
zboljšal vse oddajne naprave pri že omenjenih 
postajah v Sarajevu in Dubrovniku. Razen tega 
bo zagrebško oddajno j>oslajo pojačal na 120 k\v. 

Iz Srbije 
Upokojitve na bclgrajskcm vseučilišču — Na 

predlog srbskega prosvetnega ministra so bili na 
belgrajskem vseučilišču pred kratkim upokojeni 
sledeči profesorji in docenti: Na t e h n i č n i fa-
kulteti: inž. Dragoinir Andonovič, inž. Peter Mi-
cič, inž. Milan Nešič, inž. Vojislav Zadjina in inž. 

Bogič Kneževič. Na b o g o s l o v n i fakulteti: dr. 
Dimitrij Stefanovič, dr. .lordan Uič. dr. Radlvoj 
Joeič, ilr. Atanasij Popovič, dr. Dušan Glumac in 
dr Vikenlij Fradinski. Nn mod ros lov n i fa-
kulteti: dr. Pavle Vujevič. dr. Peter Kolendič, 
dr. Mlodrag lbrovac, dr. Milan Budimir, dr. Si-
niSa Stankovič, dr. Peter Jovunovič, dr Jovan l o 
mič, dr. Mil tvoj Pavlovič, dr Pero Slijepčevič, dr. 
Nikola Bannševič, dr. Prvoš Slankamenoc, dr. N la-
deta PopoviČ in dr. Stevan Celinec Na p r a v u 1 
fakulteti: dr. Aleksa Ivič, dr. Toma Zivanovič, dr. 
Jovan Stefanovič, dr. Giorgje Tasič, dr. Milan 
Žujovič, dr. Aleksander Jovanovič, dr. Mehmed 
Begovič ter docenta dr. Simeon Uabič in dr. li-
hoinir Vasiljevič. Na k m e t i j s k o - g o z d a r -
sk i fakulteti je upokojen dr. Bogdan Šolaja 

J i S g g S L 
OAlff tiru,H  , s-  -• 

Tako sem jo nokogn dno na srečo ubral 
čez tlrn in strn. Zupnstil sem prvo moje za-
vetje, zgrajeno s tolikim trudom. Ročica 
mi je v stiski prav rlobro služila. K jo neki 
se bom š." potikal*, preden bom zagledal 
l judi? . . . 

24. 
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Dolgo sem že kolovratih v neznano 
smer. Že sem se hotel vrniti. Goščava je 
bila mestoma tako zarasti«, da sem se ko-
maj pomikal naprej. Z nekoga liriba som 
se šo enkrat ozrl nazaj. Koča jo stala 
osamljena. Toda pogum! Naprej! Zbogom 
drago zavetje. 

Drobna llubifanska  kron:ka 
Obvestilo hišnim posestnikom. Ljub-

ljansko mestno županstvo je dobilo od Vi-
sokega koinisariatu opozorilo glede sprav-
ljanju snega s eest, trgov in hodnikov s pri-
poročilom na natančno ravnanje po zakoni-
tih doloCilih in kazenskih postopkih, ka-
kršne določajo predpisi. Ker so spet opaža, 
da hišni gospodarji to zimo 110 izpolnjujejo 
svoje dolžnosti ter 110 spravljajo snega s 
hodnikov vzdolž svojih hiš in posestev, zla-1 
sti pa ue posipajo ob poledici hodnikov s 
pepelom, peskom ali žaganjem, opozarja 
mestno poglavarstvo vse hišno posestnike, 
da bo Kr. kvestura najstrožje postopala po 
zakonitih določilih ter vse neredne posest-
nike kaznovala s primernimi kaznimi. 

V počastitev spomina — namesto cvetja 
na grob pokojnega V as je, sina našega pred-
sednika g. dr. .Joža Basnja — je darovalo 
ravnateljstvo in uradništvo Zadružne gospo-
darske banke d. d. v Ljubljani Vincencijevi 
konferenci za župnijo Marijinega Oznanje-
nju 317 lir zu siromašne družine. 

Zahvala. Namesto venca na grob dr. 
Basajevega Vasjo je daroval g. Avgust No-
vak, ravnatelj Vzajemne zavarovalnico, 101) 
lir za revčke v .Mladinskem zavetišču v Ze-
leni lami. — Vodstvo zavetišča so v imenu 
revnih otrok najlepšo zahvaljuje m zago-
tavlja. da bodo otroci molili za dobrega 
Vasjo in za gospoda dobrotnika. 

Kidanje snega s hodnikov. Sindikat 
hišnih posestnikov opozarja na dolžnosti, ki 
lih nalaga red glede snaženju hodnikov. 
Važno ie predvsem: 1. snaženjo in odmeta-
vanje snega pred 7 zjutraj, če sneži po-
noči; 2. večkratno snaženjo hodnikov, co 
sneži v zdržema čez dan; 3. večkratno posipa-
nje hodnikov s čistim, presejaniin materia-
lom n. pr. peskom, pepelom ln žaganjem 
vselej. ko nastopi poledica oziroma ko so 
hodniki spolzki. Posipati je po potrebi ve',-
krat na dan tako, da bo hodnik vedno bra-
p n v nikdar spolzek. Po nalne-n v Isokoga 
komisariata so morajo ta določila Mrogo Iz-
vajati ter bo prekrške Kr. kvestura zasle-
dovala in brezpogojno kaznovala. 

Triglavska roža, mladinska igra pisa-
telja Ivuučiča, jo v nodeljo žela lep uspeli. 
Do solz so se gledalci nasmejali vaškemu 
originalu, Lavdouovemu vojščaku Sabljici, 
igra otrok jih jo navdušila, kakor Se malo-
kdaj, svet pravljice so doživeli v podzemelj-
skem svetu pod Borovljami. l'a ne lo mla : 
dina, temveč tudi odrasli, ki so Se posebej 
zaživeli z gorsko pokrajino. Ker je veliko 
zanimanja, se bo igra ponovila v nedeljo, 
21. januarja. Vstopnice si priskrbite v pred-
prodaji od četrtka naprej v trgovini hnli-
goj. Frančiškanska ul. 1. nu dan predstavo, 
pa pri dnevni blagajni. 

Na VI. simfoničnem koncertu v pone-
deljek, 25. t. 111. se bo izvajala kot osrednja 
točka simfoničnega sporeda Dvofakova 4. 
simfonija op. 88. Delo je nastalo okrog leta 
1892 na Angleškem, ima štiri stavke in je 
posvečeno češki akademiji znanosti in uinet-
nosti v Pragi. Simfonija so močno razlikuje 
od Haj-donvlh in Beethovnovih simfonij ter 
je zelo blizu simfoničnim skladbam 1 rnlo-
1-ika Smotano iu Dvofakovitn Slovanskim 
rapsodijam. Prvi stavek simfonije se začne 
v molu in so nato razreši v dur. Sredi pr-
vega stavka imnjo motiv koračnico m se 
stavek konča zopet v molu. Drug' stavek, 
Adaggio, je najbolj originalen del cele sim-
fonije. To je slovesna cerkvena glasba, da-
lje serenada, iz daljave zopet zaslišimo ko-
račnico iu vsi ti različni elementi se olj 
koncu stavka Izredno srečno združijo, l ret.lt 
stavek ima za glavni motiv tomo, ki bi jo 
lahko uvrstili v staro romantiko. Najboljši 
del tega etnvka .ie trio. Četrti stavek, 11-
nale, vpelje solo-trobente, ki vabijo k slo-
vesni narodni proslavi. Ta dol izpolnijo po 
večini razne variacijo nn pnrafrazo glavno 
teme prvega stavka. — Toliko o Dvofakovi 
simfoniji; o ostalih delih koncertnega spo-
reda prihodnje dni. Začetek koncerta bo ob 
pol 7 v veliki unionski dvorani. Vstopnico 
v kniigarni Glasbene Malice. 

Razdeljevanje krmil za prašiče. Pokra-
jinski Prehranjevalni zavod obvešča veječ 
prašičev na področju mestno občine Ljub-

lljana, da bo v tekočem tednu delil močna 
krmila za prašiče. l!ejci, ki želijo dobiti 
krmila, bodo prejeli nakaznico pri Prevodu, 
oddelek za krmila, OospiSsku ulica 12, pri-
tličje, levo, iu iccr: 21. t. 111. rejci z začet; 
nico A do J , 22. t. m. rejci z začetnico K 
do P in 23. t. 111. rejci z znsčetnico 1' do 2. 

»Vihar v kozarcu«. Itazdor med zaro-
čencema, spor med prijatelji, dva so naj-
deta na snflni.il in se imata rada. Vse to se 
plote v odlični komediji, katero hodo upri-
zorili igralci Rokodelskega odra v nedeljo, 
21. januarja ob 3 popoldne. — Prcdprodnja 
vslopnio bo v nedeljo dopoldne od 10 do 12 
in dvo uri pred pričetkom v društveni pi-
sarni. Petrarkova 12-1, desno. 

Zaradi žepnih tatvin 3 leta robljc. Me-
sar, 45 letni Janez Kunstelj v Ljubljani .ie 
bil lani 2. decembra na okrožnem sodišču 
obsojen zaradi zločina treh žepnih tatvin na 
2 leti in 8 mesecovv robije ter na lftll lir 
denarne kazni. Državni tožilec pa ga jo po-
zne ie obtožil še zaradi neke drugo žepne 
tatvine, o kateri je bila glavna razprava te 
dni pred malim kazenskim senntom. .lanez 
Kunstelj Jo lani 4. avgusta prišel k truii-
kantu Josipu Erjavcu na Celovški cesti ter 
zahteval album, da si izbere nekaj razgled-
nic. Kmalu pa se Je Kunstelj obregnil ob 
Erjavca in so opotekal, kakor da hi bil 
močno vinjen. Nato Jo Kunstelj izginil iz 
trafike. Pozneje jo Erjavce opazil, da je z 
vinjenim človekom odšla iz žepa tudi nie-
gova. 15110 lir vredna žepna ura -Ornega . Ta 
tatvina je bila predmet kratki razpravi, pri 
kateri jo obtoženec Kunstelj sicer tajil, 
toda imiireklno se udal. Mali senat mu Jc 
prvotno kazen, kakor je bila gori navedena, 
zvišal tako, da Je prejel Kunstelj za vse 
žepne tatvino 3 leta robije. Kunstelj jc zla-
sti izrabljal veliko gnečo po tramvajih in 
tam ljudem izmikal žepne ure. 

Tatvina pisalnega stroja. Anionu Jam-
nikariu Jo bil 5. decembra lani iz njegovega 
stanovanja v llavnikarjevl ulici ukraden 
1300 lir vreden pisalni stroj, ki gn Jc nato 
neki .rove I) zastavil v mestni zastavljalnici 
za 800 lir. Zaradi tatvine tega pisalnega 
stroja ju bil Slavko L., po poklicu kova-.-, 
poročen, obsojeu na 6 mesecev strogega za; 
pora. Njegov znauec Jože B., ki jo pisalni 

stroj nesel v zastavljalnico, pa zaradi nre-
stoka prikrivanja ukradenega blaga po % 333 
k. z. na 2 meseca strogega zaporu in 50 lir 
denurne kazni. 

Ne kupujte ukradenih predmetov! Ze 
večkrat smo svarili ljudi, da naj bodo zelo 
previdni pri nakupu kakega blaga, ki ga 
Jim ponujajo sumljiviv ljudje iu da naj no 
kupujejo predmetov, ki so sumljivega iz-
vora. Ljudje se sicer tolažijo, da no bodo 
pred' sodiščem hudo kaznovani, toda sedaj 
jo praksa, da se ludi prekupci ukradenih 
predmetov kaznujejo strogo. Poprej so bile 
v" navadi splošno le denarne kazni, sedu.1 pu 
so uvedene zaporne in denarne kazni. Jakob 
C. je bil lani marca kupil od dveh mludcni-
čev 3 kože za 200 lir. Kože so bile ukradeno 
v tovarni Indus. Sedaj je bil Jakob C. ob-
ložen prestopka nakupa ukradenega blaga. 
Ilil ie obsojen na 2 meseca iu 15 dni stro 
gega zapora in 50 lir denarne kazni. Lam 
februarja jc bila v tovarni indus izvršena 
velika tatvina usnja, zlasti kož. kruponov 111 
podplatov, vrednih okoli 20.000 Pr. 

Ponesrečenci v Ljubljani. S n e t nesrečo 
pri padcu! Pekovski pomočnik, 50 letni Aloj-
zij 0'esen. je padel na cesti in se močno po-
škodoval po hrbtu. — Služkinja, Is letna An 
gela Glavanova, si je pri padcu po stopni-
cah zlomila desno roko. 

bo igrala naslovno vlogo Mira Danilova. 
Ostala zasedba jo ista. kot lani: Fabrizio 
Nakrst, Klena : 
hloeku, Agno — 
tarjeva. Cortini 
zigar. Itežisur: 
Franz. 

(J lodnl i i fe 

OPERA. Pelek. 22. Jan.: Zaprto. — 
Sobota. 23. jati. ob 17: lieg i/, seraju. IzveT. 
Cene oil 28 lir navzdol. — Nedelja. 21. Jan. 
ob ll',:»Yruvlata« (1011. predstava). Izven, to-
ne od 24 lir navzdol. 

Otroci, kl sodelujejo pri mladinski ope-
reti •Angel z avtom«, naj so zanesljivo zgla-
sljo v nedeljo ob 10 v Operi. Udeležba lo 
za vso sodelujoče obvezna, ker sc lin vrnila 
v ponedeljek ob 15 predstava za GIU. 

DRAMA. Potek. 22. jan. ob 15: »Grad-
benik Solne*. Izven. Cene od 12 lir navzdol. 
- Sobota, 23. Jan. ob 17.30: »Zaljubljena že-
na«. Hod Promierskt. 

Nova.-zascdlm n-lnvno vloge. V Cenra-
tert k,-v""! i.i i Zaljubljena ona-, ki bo od-
igrana v letošnji sezoni za vse abonmaje, 

- V. dnvunovo, Ana — Nn-
Gregorln, Alisa - J. Bnt-
— Počfik, Antonelli — lire-
prof. Šest; scenograf: inž. 

Naznanila 
RADIO. Petek, 22. Januarja: 7.30 Pisana 

glasba — s Napoved časa: poročilu v itali-
janščini. — 12.20 Plošče. — 12.30 Poro-ila v 
slovenščini. — 12.4'i Lahka glasba. — 13 Na-
poved časa; poročila v italijanščini. — 13.15 
Poročilo Vrhovnega Poveljstva Oboroženih 
Sil v slovenščini. — 13.17 Radijsko pesmi, 
orkester pesmi vodi dirigent Angelini. — H 
Poročila v italijanščini. — 14.15 Koncert ra-
dijskega orkestra vodi dirigent D. M. Sija-
noc. — Operetna glasba. — 15 Poro. iia v slo-
venščini — 17 Napoved časa; poročila v ita-
lijanščini. — 17.15 Prenos iz Hrvatske. — 1!) 
>()ovorimo italijansko- — poučuje prof. dr. 
Stanko Lebdi -— 1:1.30 Poročila v slovonš"ini. 
20 Napoved časa: poročila v italijanščini. -• 
20 20 Komentar dnevnih dogodkov v sloven-
ščini. — 211.30 Koncert radijskega orkestru, 
vodi dirigent I). M. sljanoc, sodeluje sop v. 
nislka Valerija IIcybnlova. — Operna g/ish.-i. 

1 21 05 Predavanje v slovenščini. — 21.15 P i ša-
l im glasba. — 21.30 Lahko glasbo voli diri-

gent Petralia. — 22.10 Orkester pcs:il vodi 
' dirigent Angelini. — 22.45 Poročila v U'.h-
I jnnščlnl 
I I.EKVRNE. Nočno službo Imajo tekal-
ne: mr Hakaivič. Sv. Jakoba trg 0; mr. 
Hnmor, MikloM.-cvn e. 20; mr. Murmayer 1!., 

1 Sv. Petra e. "S. 

Poizvedovanja 
V soboto, 16. t. ni. se jc pwd 

Opero bon Dobi so pri blagajni v Operi. 
Našel som tri ključe, zvezane skupaj. 

Našel som jih na prelazu Dunajsko cesto-
Naslov v upravi Sioveuea«. 

1 V vsako hišo »Slovenca«! 



A. PoRazzaro: 89 

Palača  ob  *ezeru 
»Edita S. odgovarja neznanemu pisatelju, da 

lahko postane velik in močan, kljub noprijazni 
usodi, kljub krivifinosti ljudi. Edita je obljubila, 
da bo pripadala samo svojemu staremu očetu, ki 
jo tako zelo potrebuje. Vendar pa lahko nosi na 
dnu srca ime, ki ji je drago, dušo, ki se nikdar 
ne bo pogreznila, če ljubi, kakor trdi.« 

Silla se je nasmehnil. »Zdaj, zdaj!« je dejal. 
Znova jo prečita! listek iu zdelo se mu jo, da 
lio umrl. 

Vzel je iz žepa listnico, da bi spravil list. 
A zavedel so je svojo nevrednosti in so premislil. 
Spravil je listnico, prižgal svečo in sežgal na njej 
list ter spustil očrnole ostanke skozi okno. Med-
tem ko jo gledal za njimi, je vstopil služabnik 
in mu naznanil, da želi gospod Vezza govoriti z 
njim in da čaka nanj v svoji sobi. Silla je spravil 
v predal žo začeto pismo in odšel kar tak, kakr-
šen je bil, z razmršenimi lasmi in z obleko v ne-
redu. Ko je šel po stopnicah, je ura bila devet. 

»Presenečenja prihajajo drugo za drugim,« 
mu je dejal Vezza, ko je vstopil. 

Silla iii vpraševal. Čaka! je, da mu bo Vezza 
sam povedal, kaj hoče. Ta pa ni začel takoj go-
voriti. Stal jo pred njim •/. rokami v žepu in ga 
gledal. 

»Kaj hočete,« je dejal po dolgem molku. 
Moj položaj je silno težak. Poleg tega pa je. tu-
kaj še silno soparno, t 

Odprl je okno in sedel v naslanjač nasproti 
Sillu. »Zelo težak«, je ponovil. 

Silla ni odprl ust. 

»A moram so vdati,« je povzel in vzdihnil. 
Neko naročilo imam za vas. Pred eno uro me jo 
dona Marina poklicala.« 

Silla se je zdrznil. 
>Čudito se. Saj sem se jaz tudi. Vrtnarjeva 

žena je bila tukaj in mi rekla, da želi markiza 
govorili z menoj. Bil sem silno presenečen. Po-
vedala ml je, da je markiza zaspala brez zdravil 
in da se je zbudila popolnoma mirna in da je 
zdaj popolnoma pri zavesti. Samo oken ni pustila 
odpreti in jo hotela, naj prižgejo sveče. Vprašala 
je, če ste še tukaj. Zahteval jo. da so ii povedali 
vso, kar se je zgodilo in vso, kar je govorila v 
blodnji. Ste jo grajali zaradi njenega dejanja, 
kajne? 

: »Rekel ji nisem nič; vendar pa je morala ra-
zumeti, da me jo bilo groza, kajti v blodnji me 
je zmerjala zaradi tega.« 

»Vrlnarjeva žena mi je povedala, da je prav 
o tem vašem odporu najbolj poizvedovala, Nato 
je vstala in poslala po mene. Vedite, da sem pre-
pričan, da je še bolj bolna kot prej. Kljub temu 
pa mi je govorila z nenavadnim mirom iu hlad-
nostjo. Prosila me je, naj ji oprostim, ker me je 
nadlegovala in to s toliko ljubeznivostjo, dn se 
kar nisem mogel načuditi. Izjavila jo. da je v zelo 
mučnem položaju in dn nima nikogar, ki bi .jo 
vodil in ji pomagal. Ker sem bil jaz najboljši 
prijatelj njenega strica, zato da se obrača na me-
ne. Vprašala me jo najprej, zakaj sta grof in 
grofica Salvador odšla. Bil sem v zadregi in ji od-
govoril po kratkem obotavljanju, dn po tem, kar 
se je zgodilo to noč, nista mogla več oslati tukaj. 
Izjavila je, da ju popolnoma razume, da pa ona 
sama ne nosi nikake krivde, kljub vsemu videzu. 
Tedaj mi je začela pripovedovati nekaj, po če-

mer sem se prepričal, da je še vedno bolna. De-
jal« mi jo, da osem dni ni bila odgovorna za 
svoja dejanja; da jo dobila od neke pokojne ose-
be sporočilo, ki ji jo zatemnilo razum. Pristavila 
jo še, da to sporočilo tudi vi poznate.« 

Kes je,« je pritrdil Silla. 
Ros?« jo vzkliknil Vezza ves presenečen. Ni 

pričakoval, da bo Silla pritrdil. To dejstvo ga je 
spravilo s tira in začel je domnevati, da tudi mla-
denič ni popolnoma pri zdravi pameti. 

Itos je,<: je ponovil Silla. 
>Špiritizem?« je vprašal Vezza. 
No. Prosim nadaljujte.« 

•»Zatrjevala mi je, da je osem dni bila ne-
kako omamljena in da ni odgovorna za svoja de-
janja v teh dneh. Izjavila je, da ne čuti do vas 
nikakega nagnenja, kljub vsemu, kar se je zgo-
dilo v teh dneh. Dejala jo, da upa. da bo o tem 
prepričala grofa Sulvadora in me je prosila, uaj 
ji pri tem pomagam. Obljubil sem ji sicer svojo 
pomoč, a izrazil obenem dvom, da bi uspela. 
Razumljivo je, da Fani ni molčala...« 

Kar so tega tiče,; ga jo živahno pretrgal Sil-
la. lahko zastavim svojo iiesedo...« 

»Dobro, dobro; pomirite se. Priznati morate, 
da je grof Salvador imel več kot dovolj vzroka, 
da je odšel. Markiza me je vprašala, če poznam 
vsebino oporoke. Povedal sem ji vse, a ona je 
ostala popolnoma mirna. Ce mene stric ni ime-
noval, je dejala, morem s toliko večjo gotovostjo 
računati na to, da me bratranec ne bo zapustil 
Nato mi je dala naročilo za vas, ki se mi zdi 
popolnoma modro in prav za prav najbolj pri-
merno.« 

-Odpotujem naj?« je razburjeno dejal Silla. 
Vezza ni odgovoril. 

»Menite, da se bo grof Salvador hotel vrniti 
in se poročiti z bolno žensko, ki je poleg tega Se 
brez premoženja? Kako morete vzeti resno be-
sede lx>lne ženske? Skušajte se vživeti v mol po-
ložaj. Proti svoji volji sem se moral vmešali v 
dogodke današnje noči. Kako morem zdaj mirno 
oditi, čeprav ona tako želi, ka pa jo je zapustil 
zaročenec in je ostala skoraj brez premoženja' 
Ali bi to ne bilo podlo?« 

»Pomirite se vendar. Pravite, da morate šči-
titi markizo? A kako hočete to storiti. Vaša za-
ščita pač ne bo zelo učinkovita, odstranila pa bo 
vse drugo. Markiza ima sorodnike, ki se bodo 
brez dvoma zavzeli za njo, če se umaknete. Tudi 
nima pomena, da bi govorili o poroki, ker vos 
ona ne vara. Ali ni torej najbolj pametno, da odi-
dete?« 

Silla se jo premagoval, da bi ostal hladen 
in mogel presoditi položaj popolnoma trezno. 

: Se vam ta nasvet zdi zares najbolj pame-
ten?« 

»Dam vam častno besedo da sem prepričan, 
du je to edina pot. Lahko se prepričate o mar-
kizinih željah, ko lioste govorili z njo. Lahko se 
tudi prepričate če je še bolna.« 

»Nikakor no. Če odpotujem, je ne želim več 
videti.« 

»Markiza mi je naročila, da ji moram poro-
čati o najinem razgovoru in du vam moram tudi 
povedati, da želi govoriti z vami.« 

»Čemu?« 
»Ne vem. Vprašati bi morali njo. Povejte mi 

torej če lvoste odšli« 
»Ne. Prosim, recite ji, naj mi sporoči uro, 

kdaj naj pridem k njej.« 

Japonski šport  v starem  veku 
Kadar govorimo o starem veku, mislimo nehote 

na Grke, o katerih je znano, da so imeli visoko 
razvito telesno kulturo. Po starih Grkih so pre-
vzeli sodobniki olimpijske igre, lahko atletiko in 
rokoborbo. Tudi maratonski tek, ki je najsloves-
nejša točka olimpijskega sporeda, ima svoje kore-
nine v legendarnem junaštvu starih Grkov. Prire-
jajo ga v 5|x>min na legendo o vojaku ki je tekel 
1. 400. pred Kristusom z .Maratonskega polja v 
Atene in prinesl sporočilo o zmagi. 1 

Spričo tega bo marsikoga presenetilo, če po-
vemo. da lahko govorimo tudi o športu »starih Ja-
poncev«. Prof. Sata je izdal zanimivo knjigo o 
Antičnem in modernem |aponskem športu«, v kate-

ri ugotavlja, da so prirejali tekme v rokoborbi že 
pred 2000 leti. Japonska rokoborba, ki jo imenujejo 
sumo , se je ohranila vse do današnjih časov. V 

poznejših stoletjih 60 uvedli na Japonskem tudi iz-
virno vrsto sabljanja z bambusovimi palicami. Pra-
vila borenja so precej drugačna od naših, vrh tega 
pa :e združeno sabljanje z bambusovimi palicami 
s posebnim obrednikern. , 

Ko je Pierre de Coubertin •sestavljal 6pored 
modernih olimpijskih iger, je imel pred očmi grške 
pio-vave v Ohmpiji in moderni eviopski šport tik 
pred začetkom 20. stol. Zaradi tega ni upošteval 
okoliščine, da imajo tudi Japonci svojo športno 
tradicijo in svoje panoge kakor sumo (rokoborbo), 
keudo (sabljanje z bambusovimi palicami) in džiu-
džitsu. Pri sestavi olimpijskega sporeda so bili Ja-
ponci torej kolikor toliko zapostavljeni, ker 60 pri; 
i.li v poštev samo športi, katere so gojili v Evropi 
iu v Ameriki. 

To pa Japoncev ni motilo. Kaj kmalu so spo^ 
znali velilik pomen olimpijskih iger in se odločili 
za sodelovanje. V ta namen so poslali v Evropo in 
Ameriko svoje strokovnjake s fotografskimi in film-
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Propad in kariera mladeca plamcnltašn. — 
Ljubezenska drama med velikaftl lil. stoletja. 

»Roman revnega mladeniča« 
lerrajo: elegantni Amedeo Nazzari in Katarina 
B .rnlto — Ta film predvajamo dnevno oh IS.:™ 
inlS.ilfl — Dnevno oii 14.30 in v nedeljo oli IIUO 
iu 1J..10 predvajamo > S N E G U L J C 1 C O « , — 

T E U K I N O S L O G A 27"30 

Zona od včeraj In ona od jutri, l«ikor jo 
opazuje mož v filmu 

»Devojka« 
V gl  Vlosl: Wi l ly Fritsch ln Camilla llorn. 

Predstavo od 14.30 daljo. Konec ob 20.15. 

TEL,. K I N O UNION 32-21 

Od odrske plesalke do kmetice — dunajsko 
koroško zgodba 

»Vse  zaradi  ljubezni« 
V gl. vlogi: Glisti Huber. Wolf Albach Rotty 

PREDSTAVE: 
ob delavnikih ob 16 In 18 16; ob nedeljah In 
praznikih ob 10 30. 14 RO 16 80 In ob 18 30 

Edgar Wallace: 53 

skimi kamerami; ti so fotografirali in iilnvali ter 
pošiljali v svojo domovino obširna in izčrpna po-
ročila o športnih panogah, ki prevladujejo v mo-
dernem 6vetu. Na vseh velikih prireditvah ste lahko 
naleteli na Japonce, ki so 6e zanimali za vsako po-
drobnost. 

Seveda ne velja to za vse vrste športa. Znano 
je, da je bil borbeni šport na Japonskem zelo po-
pularen že v dobi viteštva, znano pa je tudi o pla-
vanju, da 60 ga intenzivno gojili že zadnjih pe' sto 
let. Težje je bilo z lahko atletiko, z boksom, sablja-
njem in z zimskimi športi. Vse to je bilo za Ja-
ponce novost, s katero so jih seznanili študentje, 
ki 60 študirali v raznih velemestih Evrope in Ame-
rike ter strokovnjaki, ki so jih pošiljali na športna 
študijska potovanja. 

Uspeh žilavega prizadevanja 6evcda ni izostal. 
V plavanju so se izkazali Japonci že na olimpijskih 
igrah v Amsterdamu (1P2S) in v Los Angelesu 
(1932). ko so se povzpeli na svetovno višino. Tudi 
za lahko atletiko lahko trdimo, da so v dobrih treh 
desetletjih dohiteli vodilne športne narode na svetu. 
V6em je še v spominu olimpijada v Berlinu, ko so 
dosegli Japonci nekaj lepili zmag v lahki atletiki. 
Mali Kitel Son je zmagal v maratonskem teku. Mu-
rakoso je skoraj dohitel slovite Fince v teku na 
dolge proge. Tajimo je postavil olimpijski rekord v 
troskoku (16 m), Nisnida in Joe pa sta se do kon-
ca borila z najboljšimi na 6vetu v 6koku s palico. 
Odnehala sta šele potem, ko sta preskočila znamko 
4.25 m. Dodajamo še to, da je dosegel isti Tajimo, 
ki je zmagal v troskoku, tretje mesto v skakanju v 
daljino z znamko 7.74 m. 

Pozneje bi se morala vršiti olimpijada v Tokiu, 
katero pa je vojna preprečila Ce bi prišlo do te 
olimpijade, tedaj je gotovo, da bi jxitnenila na eni 
strani veliko afirmacijo japonskega športa, na dru-
gi 6trani jja bi seznanila svet z njihovo športno tra-
dicijo. 

Malo več o Švedih 
Dopisnik praškega »Der neuc Tag« je poslal 

iz Stockholma pismo, iz katerega posnemamo ne-
kaj športnih podrobnosti. Ce si ogledamo letno 
poročilo švedskih lahkoatletov, tedaj pridemo do 
presenetljivega zaključka, da so imeli največ 
uspeha ravno na progi, v kateri se Gundar Haegg 
ni udejstvoval. Kakor znano, je 800 metrska proga 
prekratka za žilavega Haegga. So pa Švedi ravno 
na tej progi največkrat izboljšali čase. Od desetih 
najboljših časov, katere so postavili švedski tekači 
kdajkoli, je padlo v preteklem letu sedem novih 
znamk. 

V lahki atletiki pa je vredno omeniti še nekaj: 
da je tam izredno veliko zanimanje za tek na 1500 
metrov in da je bilo 53 švedskih fantov, ki so 
lani pretekli to progo izpod 4 minute! Haeggov 
primer je torej vžgal in dobil je kar celo četo 
nevarnih tekmecev. 

V švedskem nogometu je sedaj, ko je zima, 
razumljivo zatišje. Igralci počivajo, v kolikor se 
ne udejstvuiejo v hokeju na ledu. V tekočem letu 
jih čakajo spet lepe naloge. Najprej bodo igrali 
mednarodno tekmo z Danci, potem pričakujejo 
obiska Nemcev, radi pa bi videli tudi Italijane v 
Stockholmu. Pa še nekaj bi radi švedski nogo-
metaši; ne morejo preboleti poraza, ki so jim ga 
prizadejali Švicarji in jim je veliko na tem, da 
bi se oddolžili. 

Glede zimskega športa bi bilo omeniti, da 
praznujejo Švedi letos 50 letnico »Skiframjandeta«, 
narodne zveze za pospeševanje smuškega športa. 
Delo, ki ga je v 50 letih opravila ta zveza, je 
ogromno in je doprineslo k razmahu zimskega 
športa ne le na Švedskem, temveč po vsej Evropi. 
V zvezi s tem jubilejem so izdali obširno spome-
nico, v kateri jc opisan lep kos smuške zgodo-
vine. Ob 50 letnici se poslavlja od Skiframjandeta 
eden najzaslužnejših švedskih smuških delavcev 
Martin Matsko. Marsikdo se ga bo še spominjal, 
ko se je tako sijajno obnesel v švedski štafeti na 
zimski olimpijadi v Garmischu. 

šport v kratkem 
Nogometni derby v Livornu. Prijateljem no-

gometa, ki zasledujejo poiek državnega nogomet-
nega prvenstva, je znano, kako se je letos nepri-
čakovano in nenadoma pojavila na vrhu vseh mo-
štev prvega razreda enajstorica Livorna. »Livorno 
vodi' čitamo v šjKirtnili rubrikah že od vsega po-
četka jesenskega prvenstva. Njegov najne.varnejši 
tekmec je Torino. Enkrat mu je že uspelo, da ga 
je dohitel po točkah in prehitel po razliki golov. | 

trenutno vodi spet Livorno s 23 točkami, Torino 1 

pa je na drugem mestu z 21. V nedeljo se bosta 
spoprijela oba kandidata za naslov državnega pr-
vaka v Livornu. Tekma bo brez dvoma zelo zani-
miva in težka za obe moštvi. Morda bo tudi raz-
vozlala vprašanje, kdo je dejansko boljši: Livorno 
ali Torino? 

Sodnik Blahuschek je vodil izločilne tekme 
koroških boksarjev v Beljaku. Tekmovali so za 
sprejem v deželno reprezentanco, ki bo nastopila 
v kratkem proti Monakovu. Po izidih pretekle 
nedelje bodo prišli v moštev za sestavo deželne 
reprezentance naslednji boksarji' Tuscher II ali 
Kobal za bantam razred; Zarnik II za lahki raz-
red; Sennreich ali Pristov za peresni razred; Vol-
čič za srednji razred; v razredu težke kategorije 
sta se borila v Beljaku 01ey in Balogh brez ocene. 

Profesionalna boksarska zveza je objavila li-
sto najboljših boksarjev v Evropi. V težki skupini 

V gostilni 

velja po izidih preteklega leta naslednji vrstni red: 
1. Neusol, Nemčija, 2. Musina, Italija, 3. Seidler, 
Nemčija, 4. Tandberg, Švedska, 5. Goffaux, Belgija. 

Nemška smuška zveza je poslala nekaj smuš-
kih učiteljev nn Madžarsko in v Španijo, kjer 
bodo ostali mesec dni kot amaterski učitelji 
smučanja 

V 20 Iclih je odigral 2000 teniških partij. Ta-
ko poročajo o danskem prvaku Ulrichu, ki tek-
muje že 20 let in je nedavno proslavil svojo 2000. 
igro z belo žogo. 

Na plavalnih tekmah v Erfurtu je padlo ne-
kaj prav dobrih znamk Zlasti velja omeniti Gol-
dov nastop v prsnem plavanju nn 200 m. Nn tej 
progi je postavil mednarodni rezultat 2 minuti 
45.8 sek. 

V Diisseldorfu so tekmovali najboljši nemški 
drsalni pari za državno prvenstvo. Naslov sta bra-
nila Strauch-Noack in ga tudi za letos združila 
s svojim imenom Drugo mesto so prisodili Hcrti 
in Emilu Ratzerhoferju (sestri in bratu) z Dunaja. 

Mali  oglasi 
1 K u p i m o g | S l u ž b e fl 

Seno 
kupuje Gospodarska zve-
za, Ljubljana, Wei\vel- | 
sova cesta St. 29. j 

Ležalni kauč 
kupim. Ponudbe upravi 
»Slovenca« pod »Kauč« 
St. 414. . (S 

Dobe: 
Kuharico 

Razprodaja sank 
različnih velikosti — več 
komadov, po zolo ugod-
ni ceni naprodaj. Gaso-
gono — Merkur, Puliar-
jeva 6. 

Gašperčke, peči 
in Štedilnike različne ve-
likosti, več komadov — 
zelo ugodno razproda pri 
Gasogeno — Merkur, Pu-
harjova 6. 

»Natakar! Prosim, ta juha sploh nima nobene-
ga okusa!« , 

»Tako! In ravnokar mi je dejal nek gost, da 
sem mu prinesel pomije. Vidite, kako krivični so 
ljudje.« 

Suhe gobe 
in svežo pomaranče pro-
daja Gospodarska zveza 
v svojem skladišču na 
Blelvveisovl cesti St. 29. 

srednjih let, čisto ln var-
čno, isčo boljša družina 
v središču mosta. Ponud-
be upravi »Slovenca« pod 
»Plača 250 lir« st. 416. 

Inštrumentarko 
popolnoma izvežbano k 
zobozdravniku, ISčem..— 
Nastop službo po dogo-
voru. Ponudbo poslati na 
upravo »Slov.« pod »8 t. 
20« 406. (b 

|g Ofam^ri 
Dražba! 

Dne 23. januarja 1913 ob 
10 dopoldne bo v skladi-
šču »postaje Ljubl jana, 

j dražba : 1 motorno kolo. 
|1 kolo, 33 tuljcev, 11 za-
bojev rozin, 2 kolla, pra-
zni sodi in več drugih 
predmetov. — Skladiščno 
vodstvo. 

Otroški voziček 
lep, globok (dober ma-
terial) naprodaj. Gnidov 
čeva 4, podpritličje; 
šmartinski cesti. <1 

Po semenski krompir 
iz Danske pridite vsi, ki 
imato nakaznice. Krom-
pirja je predbeležer.egn 
voč kot ga dobimo, zato 

ob bodo zamudniki ostali 
brez blaga. 

Skrivnost  skrivljene  sveče 
Roman 

še tisti večer sem preiskal okolico hiše in 
ko sem videl okno pri Karu razsvetljeno, sem 
ob deseti in deset minut pozvonil. Mislim, da 
sem tedaj napravil poizkus z brado, llišnik mi 
je povedal, da jc Kara v svoji sobi, in me je 
odpeljal v nadstropje. Prišel sem, pripravljen, 
da uredim vse tudi s hišnikom, ker sem imel 
poseben razlog, da ga ne bi |>olicija zaslišala. 
Na bel listek sem napisal številko, ki jo je 
imel v Dartmooru, in dodal: »Poznam vas, iz-
ginite tukoj odtod!« 

Ko me je vodil v nadstropje in se obrnil, 
sem vrgel v ovitku oni listek na mizo v vesti-
bulu. V notranjem žepu ob prsih sem imel 
dvoje sveč in že vedel, kako ju bom uporabil-
Hišnik me je pripeljal v karovo solm in spet 
sem stal pred človekom, ki jc umoril mojo 
/eno in mi uničil z njo v življenju vse, kur 
mi je bilo drago.« 

Za trenutek je prenehal in med tem je bilo 
\se tiho. T. Ks. se je naslanjul na stolico, skla-
njal glavo na prsi, držal križem roke in mo-
treče gledal predavatelja. Načelnik je kazal 
namrgodeno čelo, si gladil nad stisnjenimi ust-
nicami brke in gledal govorniku izpod liainr-
ščenih obrvi. Agent francoske policije jo z ro-
kami v žepu in z nagnjeno glavo požiral sle-
herno besedo. Rus je z rumenim, brezizraznim 
obrazom bil kakor maska i/, slooove kosti. 
Ainerikanec 0'Grady se je z ogorkom ugašene 
cigare med zobmi med vsakim oddihom ne-
strpno premikal, ker gu je imelo, kako se je 
vse odigralo. 

John Lexmun je kmalu spet nadaljeval: 
Zdrknil je s postelje in mi stopil naproti, 

medtem ko sem zapiral zu selioj vrata. 
--O, gos|jod Gathercole,« me je sjjrcjcl s 

svojim sladkobnim glasom in mi prožil roko. 
Nič mu nisem odgovoril, samo gledal sem 

ga z divjim veseljem v srcu, kakršnega nisem 
dotlej še nikdar občutil. 

Tedaj je v mojih očeh videl resnico in sku-
šal doseči telefon. 

Pa sem ga v trenutku zgrabil. V mojih ro-
kah je postal kakor otrok. Vsa bridkost težav, 
ki m ii jih jc povzročil, vse stradanje prisiljene-
ga posta in mrzle noči so me utrdile in okrepile. 
V London sem se vrnil z umetno roko, katero 
sem si dal napraviti v Parizu. 

Vrgel sem ga vznak na posteljo in se spra-
vil nadenj. Na pol sem bil iztegnjen, na pol 
sem klečal. 

»Kara,« sem mu rekel, »zdaj umrete bed-
nejše smrti kot moja žena!« 

Skušal je govoriti. Z nežnimi rokami je 
divje malini, a eno sem mu do polovice za-
slunjal, drugo sem pa držal. 

In sem mu mrmral ua uho: 

»Pomislite, Kara, nihče ne bo vedel, kdo 
vas je umoril. Jaz bom neovirano odšel in tako 
postanete središče zamotane skrivnosti. Vsa va-
ša pisma bodo prebrali, vs.e vaše življenje bo-
do preiskali in svet vas bo spoznal takega, 
kakršni ste res bili!.-.« 

Njegovo roko sem le toliko popustil, da 
sem vzel nož in ga zabodel. Mislim, du je bil 
takoj mrtev,« je krutko rekel John Lexmnn. 
»Pustil sem ga, kjer je bil, in šel k vratom. 
Nisem imel dovti časa, da bi ga izgubljal. Iz-
vlekel sem obe sveči, ki sem |u imel v žepu. 
Bili stu žc od moje toplote mehki. 

Pridvignil sem zapah in ga podprl z manj-
šo svečo, katera je z enim koncem stala v 
obročku, ki nuj bi sprejel zapah, drugi konec 
je bil pa pod njim. Vedel sem, da bo toplota 
sobe še bolj zmehčala svečo, nakar bo zapah 
hitro padel. 

Tudi glede telefonu ob postelji sem bil pri-
pravljen, duši nisem vedel, s kom je bil v zve-
zi. Rezilo za papir, ki je bilo tam, jc. odločilo. 
Uravnovesil sem gu na srebrni škatli za ciga-
rete, m sicer tako, du je en konec prišel pod 
telefonsko slušalko, pod drugi konec sem po-
stavil drugo svečo, ki sem jo prerezal, da bi 
jo uporabil. Nud rezilo sem ob koncu sveče 
postavil obe knjigi, ki sein ju našel v sobi in 
sto bili k sreči težki. 

Nisem mogel vedeti, koliko časa bo treba, 
da se sveča zmehča in tako skrivi, da bi po-
tem pod težo knjig pritisnila na ono drugo 
pod rezilom, gu dvignilo in sprožilo slušalko. 
Upal sem. du je Fisher medtem našel moje 
opozorilo in že odšel. Ko sem previdno odprl 
vrata, sem zaslišal spodaj v vestibulu korake. 
Ni kazalo drugega, kakor hitro končati ko-
medijo. 

Obrnil sem se in nadaljeval s Karom do-
zdevni pogovor. Bilo jo grozno, a vendar sem 
bil vesel in mi je bilo. du bi se smejal, smejal, 
smejal . . . 

Zaslišal sem, du prihaja hišnik po stopni-
cah. pu sem previdno zaprl vlota. Koliko času 
bo še treba, da se sveča skrivi? 

Da bi poskrbel za kar najboljši alibi, sem 
sklenil, da zadržim Fisherja s svojim pogovo-
rom, kar s« mi je zlahka posrečilo, ker pač še 
ni našel pismu nn mizi. Ni trajalo dolgo in že 
je nekaj zaropotalo. Slišal sem. kako Je padel 
jekleni zapah. Pod vplivom toplote se je sveču 

skrivila prej, kakor sem pričakoval. Vprašal 
sem Fisherju, kuj nuj bi pomenil ropot, in mi 
je povedal. Šel sem z njim nizdol po stopnicah 
in dalje kramljal. Nu Sloune Stjuaru sem našel 
avto in se dal zapeljati do svojega stanovanja. 
Pod plaščem sem bil že na pol v večerni obleki. 

Deset minut po mojem prihodu v stanova-
nje, je odhajal iz njega nekdo, ki je bil glad-
ko obrit in bi se ne ločil od tisoč drugih, spre-
hujajočih se tisti večer po hodnikih kake ve-
like nnisic hali. Z Victoria Streeta sem se od-
odpeljal v Scotland Yard. Bil je res slučaj, da 
se je prav takrut, ko sem govoril z vami, s:kri-

in uTarn:' 
sem sedel. 
vila tudi druga sveču rmirala urad, kjer 

Odkrito vam povem, da nisem vedel, kdo 
kliče, dokler ni spregovoril gospod Mansus. 

To je, gospodje, moja zgodba!« 
In je razprostrl roke. 
»Napravite z menoj, kar hočete. Kara je 

bil zločinec, ki si je stokrat umaznl roke z ne-
dolžno krvjo. Izvršil sem vse, kar sem bil skle-
nil, da storim, nič več in nič manj. Mislil seiu 
oditi v Ameriko, a čim bolj se je bližal dan 
odhoda, tem bolj sem mislil na svoj načrt in 
na svojo ubogo ženo. . . na svojo ubogo, tako 
mučeno /eno.. .« 

Sedel je zu mizo, sklenil pred seboj roke 
in bil bled in upadlega obraza. 

»To bi bilo vse in konec!« je še rekel in 
se bridko nasmehnil. 

»Ne. še vsega!« 
T. Ks. se je obrnil z zadržanim vzklikom 

začudenja. Bila jc Belindu Mary, ki je spre-
govorila. 

»Večji del vaše zgodbe, gospod Lexman, je 
resničen,« je nadaljevala čudovita gospodična, 
ne meneč se, da so jo vsi začudeno gledali, 
»a Kara vas je le v eni stvari prevura!.« 
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